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_ DA G B L!A D 


HET „IJZEREN GORDIJN” 
EEN JAPANSE UITVINDING 


Jozef Stalin van 
Rusland 
is 


niet de uitvinder van het „ijzeren 
gordijn". Hij gelijk vele anderen 
heeft dit idee gestolen van 
een 


van zijn voorgangers in de dicta- 
tuur. De echte uitvinder van „het 
ijzeren gordijn" is een ander sterk 
en groot man genaamd Iyemitsu. 
Laatstgenoemde deed ruim 
300 


jaar geleden dezelfde 'dingen in 


Japan gelijk Stalin momenteel in 
Rusland doet. 
Bijvoorbeeld 
de 


houding, die hij inneemt tegen de 
buitenlanders. 


In de maand December 
van 


verleden 
jaar 
hebben 
zestien* 


hooggeplaatste 
Sovjet-autoritei- 


ten een decreet vervaardigd. Het 
werd genaamd: 
De verhouding 


der Russische 
staatsinstellingen 


met de buitenlandse staatsinstel- 
lingen. De bedoeling hiervan was 
om alle buitenlandse verbindingen 
te laten lopen via het Ministerie 
van 
Buitenlandse 
Zaken. 
Dit 


slaat op alle soorten gesprekken 
en communicaties. 
Ook de Japanners dachten lang 
geleden 
hieraan. 
Hun 
eerste 


maatregel, die zij getroffen had- 
den was het uitzetten 
van 
alle 


vreemdelingen uit het land. 
De- 


genen, die mochten blijven waren 
beperkt en vertoefden in Naga- 
saki. De hoofdsteden mochten zij 
echter 
nooit 
meer 
bezoeken. 


Door een 
decreet werd 
voorts 


nog vastgesteld, dat 
gesprekken 


tussen een buitenlander 
en 
een 


Japanner slechts kon plaats vin- 
den door tussenkomst 
van 
een 


officiële tolk. Een oude Japanse 
wet 
zeide, dat 
dergelijke 
ge- 


sprekken 
onmiddellijk 
aan 
de 


plaatselijke autoriteiten 
moesten 


worden medegedeeld, die dan op 
hun beurt 
de 
gesprekken 
zou 


overbrengen naar 
de 
Daimyo. 


Hetzelfde geschiedde ook met de 
buitenlandse lectuur. 


In 
modern 
Rusland 
kunnen 


slechts die niet-Russische boeken 
gecirculeerd worden, die bijdra- 
gen tot de Russische propaganda. 
In Japan werden slechts boeken 
van medische geleerdheid toege- 
staan. Deze immers gaven onder- 
richt in de Westerse tactieken. In 
de tijd van Iyemitsu 
werd 
aan 


geen enkele Japanner verlof ge- 
geven om 
het land te 
verlaten. 


De straf, die hiertegen werd op- 
gelegd, was 
de 
doodstraf, 
in 


theorie kan momenteel elke Rus 
zijn land verlaten, doch de prac- 
tijk leert ons dat dit slechts 
mo- 


gelijk is, wanneer 
zij voor 
een 


officiële missie 
worden 
uitge- 


zonden. 


Sommige Ruêsen zijn ontsnapt, 


doch zij deden dit onder 
volko- 


men kennis van de gevolgen, die 
daarmede 
in 
verband 
staan. 


Door de vrouwen en 
gezinnen, 


die zij gebruikelijkerwijze in Rus- 
land achterlaten, heeft de Sovjet- 
regering enigszins een waarborg 
voor de loyaliteit der Russen, die 
het land verlaten. 
Op 
dezelfde 


wijze trad ook Iyemitsu op in Ja- 
pan. Ook hij verplichtte zijn amb- 
tenaren om vrouwen en kinderen 
in zijn hoofdstad achter te laten, 
wanneer zij het land verlieten. 


Heeft U ooit gehoord van het 


„Schaakbord"? 


De Russische geheime 
politie 


gebruikt het, doch 
het is 
uitge- 


vonden door de Japanners. 
Het 


is een methode om de 
wachters 


~plotseling" te veranderen in een 
regeringsgebouw. 
Wachter ~A" 


zou hebben 
kunnen 
afspreken 


met ezn 
moordenaar 
om 
hem 


door de voordeur binnen te laten, 
wanneer hij op wacht 
zou 
zijn, 


tegen 10.15 uur. 
Ooch om 10.15 


uur was hij niet bij de voordeur. 
Plotseling was er .een bel gegaan 
en hij werd overgeplaatst 
naar 


een ander gedeelte van het 
ge- 


bouw. ledere wachter werd van 
plaats veranderd 
en kreeg 
een 


nieuwe post. 
Dit brengt 
mede, 


dat de moordenaar nu plotseling 
een vreemd gezicht zou 
ontmoe- 


ten. 


Op deze wijze werd het paleis 


van Iyemitsu ongeveer drie eeu- 
wen geleden bewaakt. 
Hij ging 


zelfs verder. 
Hij droeg er 
ook 


zorg voor, dat hij slechts ongeveer 
was door mensen, 
die 
hij 
ver- 


trouwde. Ook bij' het sluiten van 
huwelijken betrachtte hij dit 
sy- 


steem. 


De Hoge Sovjet 
Raad 
heeft 


een decreet vervaardigd, waarin 
verboden wordt, Jat de Russen 
niet 
met 
vreemdelingen mogen 


trouwen. In 1615 publiceerde ook 
de regering van Japan een 
der- 
gelijk decreet zeggende: Huwelij- 
ken moeten niet voor eigen 
ge- 


win gesloten worden. Het vormen 
van 
groepen 
door middel 
van 
huwelijksverbindingen 
is 
een 
schandelijke list. 


Zowel Stalin als zijn vroegere 


voorganger 
in 
Japan 
hechtten 


veel gewicht aan 
internationale 


spionnage. 
De Japanse dictator 


werkte een ingewikkeld spionna- 
ge-systeem 
uit 
tevens ook 
een 


tegenspionnage methode. Zij wer- 
ken van af de hoogste autoriteit 
tot de laagste man op straat. Er 
had in het geheel geen gebeurte- 
nis enig belang in het land plaats, 
voordat de dictator hiervan op de 
hoogte was gesteld. De belonin- 
gen, die voor 
het 
nieuws ver- 


schaffen werden uitgereikt, 
wa- 


ren aanzienlijk groot. 
Dit voor- 


beeld wordt thans Q,p geraffineer- 
de wijze in Rusland toegepast. 


Recht tot het Hart 


jjj 
. 'e aan alle mensen, met wie 


Van| 


n aanmerking komt, weige- 


ld 
9 
wil zijn, 
zal zich in zijn 


vaij n 
Vee' 
moeten laten welge- 


Noordamerikaanse opvattingen ten 


aanzien van Bogota 


Wat Stalin van een Japanner leerde 


Italie krijgt 
schepen van de 
U.SA.. 


Regeringsambtenaren 
te 


yVashington zeiden, dat 
de 


plegatie der Verenigde Sta- 
fn van Noordamerika naar 
Qe conferentie van 
Bogota 


2al trachten de economische 


tussen 
de 


Amerikaanse 
Republie- 


;Len krachtiger te 
maken, 


erwijl 21' j commentaar le- 
dden op de positie van de 
Verenigde Staten bij de con- 
ventie vroegen zij zich 
af: 


de Amerikaanse lan- 


en 
tot 
overeenstemming 


ütinen komen over een ver- 
,ra9 voor wederzijdse 
ver- 


ecu9ing tegen een agressie. 
aarom zouden zij dan 
niet 


, t overeenstemming kunnen 


ottlen over maatregelen, die 


i 
economische kracht zou 


n Hen verhogen. Het voor- 
a9oiste doel moet zijn 
de 


erc>etering van 
de levens- 


;andaard en de vermeerde- 


,lri g van de essentiële levens- 
benodigdheden. 
Om dit 
te 


ereiken verwacht men, dat 
eze conferentie een 
over- 


enkomst zal 
goedkeuren, 


aarin de beginselen 
zijn 


,Vervat, die 
alle betrokken 


nden kunnen 
aanvaarden 
er verbetering van de 
eco- 


Omische 
samenwerking. 


e*e overeenkomst zou dan 
p9enomen worden in 
het 


verdrag. 
Daar- 


ö°°r zou het de 21 
landen 


rtlo gelijk zijn ten eerste nieu- 


e industriën op te zetten en 


en tweede het beste gebruik 


, 
maken van de natuurlijke 
ulpbronnen om de produc- 
e op te voeren en de inter- 


aQlerikaanse 
handel te 
sti- 


muleren. 


~e economische deskundi- 
en van de Amerikaanse lan- 
en komen over deze 
doel' 


i 
overeen. 
Zij zijn 


et echter oneens over 
de. 


'JZe waarop dit bereikt kan 


De Verenigde Sta- 
en bijv. geloven, dat de eco- 


ontwikkeling 
in 


atijns Amerika eist, dat het 


, Ul tenlands kapitaal van 
de 


etreffende regeringen 
de 
r')e hand krijgt bij de inves- 
r 'ngèn en verdere werkwij- 


j 


• Vele 
Zuidamerikaanse 
anden zijn hier echter 
tef 
aen. Zjj WiUen z jch het recht 


orbehouden tussenbeide te 


°men wanneer het 
buiten- 


Qi 


n dse kapitaal 
zich 
mengt 


et binnenlandse 
aangele- 


sd?-i den' °ok zijn er 
ver 


' 


hilpunten tussen 
de Ver- 


j 
Staten en verschillen- 


h 
*damerikaanse landen 
etreffende de 
leningspoli- 


tiek. 
De Verenigde Staten 


geloven, dat 
Zuidamerika 


credieten kan krijgen 
voor 


haar ontwikkeling 
bij 
de 


Wereldbank en bij de Bank 
voor de In- en Uitvoer. 
De 


regering der Verenigde Sta- 
ten heeft het 
Congres 
ge- 


vraagd om 500 millioen dol- 
lars beschikbaar 
te 
stellen 


voor de In- en Uitvoer Bank 
ter verschaffing van 
credie- 


ten aan de Verenigde Staten. 
Sommige landen in het 
bie- 


zonder Mexico en Colombia 
verkiezen het geld te krijgen 
van een 
interamerikaanse 


bank. Vele Zuidamerikaanse 
landen voelen veel voor dit 
idee. Men verwacht echter, 
dat de delegatie der Verenig- 
de Staten van Noord Ameri- 
ka zich verzetten zal 
tegen 


ieder suggestie voor een in- 
teramerikaanse bank 
Een 


hoge 
Noordamerikaanse 


ambtenaar zeide onlangs bui- 
ten de wereldbank is de Uit- 
en Invoerbank een belangrij- 
ke factor bij het programma 
van 
de 
Zuidamerikaanse 


ontwikkeling. Het is bekend, 
dat de wereldbank het 
uit- 


geven 
van 
leningen 
aan 


Zuidamerika reeds 
bestu- 


deerde. 
Men 
veronder- 


stelt, 
dat de 
Noordameri- 


kaanse delegatie de 
verte- 


genwoordigers van de ande- 
re Amerikaanse landen 
te 


Bogota zal inlichtingen, wat 
zij zullen kunnen krijgen van 
deze twee leenbanken. 
De 


Noordamerikaanse delegatie 
zal ook een sterke voorstan- 
der zijn van het 
particulier 


zaken doen. 
Zij zal waar- 


schijnlijk de stelling verdedi- 
gen, dat het gebruik van re- 
geringsgelden 
voor 
econo- 


mische doeleinden ontmoedi- 
gend is voor het 
particulier 


initiatief. Indien er een 
ge- 


zonde toestand op financieel 
gebied geschapen is, zullen 
er vele mogelijkheden 
zijn 


voor het particulier kapitaal. 


De Verenigde Staten zul- 


len ook aandringen op 
een 


verlaging van de invoerrech- 
ten om de 
interamerikaanse 


handel te 
vergroten. 
Ver- 


schillende landen 
verzetten 


zich hier 
echter tegen. 
Zij 


zijn van mening, dat zij geen 
lagere rechten kunnen 
tref- 


fen, indien zij nieuwe indus- 
trieën willen beginnen. 
Zi) 


beschouwen de heffing 
als 


een beschermingsmaatregel. 


EEN GUL GESCHENK. 


Truman beval 29 
koop- 


vaardijschepen over te 
dra- 


gen aan Italië als een bewijs 
van 
de 
Noordamerikaanse 


goedgezindheid. De schepen, 
waaronder 15 ander de oor- 
log gebouwde Liberty-sche- 
pen, vertegenwoordigen een 
verder geschenk van de Ver- 
enigde Staten voor het 
eco- 


nomisch herstel 
van Italië. 


Het Congres 
machtigde tot 


deze stap sedert 
Augustus 


toen het de president 
toe- 


stemming gaf alle Italiaanse 
schepen, die tijdens de oor- 
log werden buitgemaakt, te- 
rug te geven of door anderen 
te doen innemen. Een amb- 
tenaar van het Staatsdepar- 
tement zeide tot een verslag- 
gever, dat het een gelukkige 
samenloop is, dat 
de onder- 


handelingen 
voor dit 
ge- 


schenk heden voltooid 
wer- 


den namelijk 33 dagen voor 
de Italiaanse 
verkiezingen. 


Gisteren waarschuwde 
het 


Staatsdepartement 
echter, 


dat indien Italië 
communis- 


tisch wordt bij de verkiezin- 


gen, het geen enkele econo- 
mische steun meer kan 
ver- 


wachten van de 
Verenigde 


Staten. 


NOORDAMERIKAANSE 


HULP EN DE 
ITALIAANSE 


VERKIEZINGEN. 


Enige politieke 
waarne- 


mers te Rome, aldus Phillip 
Clarke, zijn de mening 
toe- 


gedaan, dat de communisten 
in Italië de schrik op het lijf 
zijn gejaagd door de Noord- 
amerikaanse bekendmaking. 


De Verenigde Staten van 


Noordamerika 
hebben 
nl. 


verklaard dat de hulpverle- 
ning aan Italië zal 
worden 


stopgezet, indien Italië 
bij 


de komende verkiezingen de 
kant der communisten 
uit- 


gaat. 


De bijna drie milliard dol- 


lar, 
welke 
Noordamerika 


aan Italië beloofd heeft on- 
der het Marshallplan 
voor 


Europa, 
wordt 
thans 
een 


dominerende 
factor 
in 
de 


verkiezingen van April 
as. 


De beslissing of 
deze 
hulp 


nu verleend zal worden, ligt 
volkomen bij de 27 millioen 
Italiaanse kiezers zelf. 


Politieke waarnemers zeg- 


gen, dat de regeringspartijen 
thans door deze Noordame- 
rikaanse verklaring er 
een 


voooraad propaganda 
heb- 


ben bijgekregen, 
waarmede 


zij de 
linkse 
communisten 


kunnen aanvallen. Zij voor- 
spelden tevens dat het „po- 
pulaire front" 
welk 
onder 


invloed 
der 
communisten 


staat 
haar 
aanvallen 
op 


Noordamerika zal 
Hernieu- 


wen. 


Dit fornt zal de Verenigde 


Staten ervan 
beschuldigen 


wegens het zich mengen 
in 


de interne aangelegenheden 
van Italië. 


Weer 
andere 
waarne- 


mers zijn van menig dat 
de 


Noordamerikaanse 
bekend- 


making 
reeds 
resultaten 


heeft veroorzaakt. 


Een Ansa bericht uit Lec 


ce in Zuid Italië meldt, 
dat 


de politie tussen beide moest 
komen om een gevecht tus- 
sen de rechtsen en de 
link- 


sen te vermijden. 


De politieke sprekers van 


beide partijen 
concentreer- 


den zich op 
het 
Marshall- 


plan. 


Sir Victor Mallet, 
Brits 


ambassadeur van Italië ver- 
telde aan de persmensen in 
Catania op Sicilië dat de les 
van Praag 
zal 
dienen 
om 


ons wijzer te maken. 


Wij geloven dat de 
Ita- 


lianen wijs 
genoeg 
zullen 


zijn om een goede keuze 
te 


maken, doch het ligt niet in 
onze hand om hierin te ad- 
viseren." 
EEN MOGELIJKE CRISIS 


De Uno loopt de kans -van 


een grote crisis nu de Veilig- 
heidsraad 
zich voorbereidt 


om heden een openbaar 
de- 


bat te houden over de 
com- 


munistische 
staatsgreep 
in 


1 sjechoslowakije. riet geval 
is zo moeilijk, dat 
sommige 


vertegenwoordigers vrezen, 
dat het zou kunnen, 
leiden 


tot een onherstelbare breuk 
tussen Rusland en de 
Wes- 


terse Mogendheden. 
Chili 


brachtd eze quaestie voor de 
Veiligheidsraad. 


GEHEIM PLAN 


VERMIST 


Uit Stockholm wordt be- 


richt, dat het geheime 
mili- 


taire plan, dat 
inlichtingen 


van belangrijkheid bevat, in 
Zweden verdwenen is. 
De 


procureur-generaal 
gelastte 


een rechterlijke actie te voe- 
ren tegen Fritz Hallberg, di- 
recteur van de civiele verde- 
diging te 
Skaraborg en 
te- 


gen kapitein 
Nore 
Engs- 


troem. 


Dit 
bericht is 
afkomstig 


van vooraanstaande 
autori- 


teiten. 


STAKING. 


Maandagavond 
steeg 
het 


aantal der 
stakers 
in 
de 


Noordamerikaanse 
kolen- 


mijnen tot 200.000. Dit is de 
helft van het totaal aantal ar- 
beiders in 
de 
Noordameri- 


kanse steenkolenmijnen. 


Het Land van Schoonheid en Klachten 


(Van onze correspondent) 


Wie een vreemd land 
bereist 


zal wel niet de eerste dag 
zijn 


indrukken zodanig 
geformuleerd 


hebben, dat hij zich geroepen ge- 
voelt 
er een 
artikel 
over 
te 


schrijven. En dat nog minder als 
vreemde land in feite het geboor- 
teland 
is. 
Uw 
correspondent 


verkeerde in die netelige situatie. 
Vele jaren had hij zijn land niet 
gezien, maar al die jaren had zijn 
hart terugverlangd naar de omge- 
ving die hem had gevormd. Het 
wisselvallig 
leven 
heeft 
hem 


over zeeën 
en door luchten 
ge- 


voerd. Werelddelen zijn aan zijn 
oog voorbijgegaan. Doch er bleef 
maar één Nederland. En dat is 
het land, waar ook ve'en uwer 
geboren werden en waar u in de 
West 
— althans een groot deel 


van de lezers 
— persoonlijke her- 


inneringen aan bewaart. 


Nu zitten we alweer een jaar 


hier. Hoe is het er? We hebben 
een jaar lang rondgekeken. Toen 
zijn we gaan formuleren. Mate- 
rieel gesproken is het hier slecht. 
Uitzonderlijk slecht. We treden 
thans niet in de oorzaken daar- 
van. Die kennen 
we allen: 
eerst 


een oorlog waarvan men eigenlijk 
pas 
op den duur de vernielende 


gevolgen van leert beseffen; dan 
het ongeluk met Indië onder een 
regering die de zaak niet aan kon, 
en die daardoor de grote dollar- 
bron van Nederland 


— Java 


— 


afgesloten hield. 


We zitten er maar mee. Eer- 


lijk gezegd hebben we geen idee 
van maten en gewichten waar- 
mede de rantsoenen worden af- 
gemeten. Het zijn dus maar losse 
notities 
uit het 
leven 
van alle 


dag, maar die u toch een beeld 
geven van 
situatie. 


Zojuist hebben we erwtensoep 


met worst gegeten. Het was heer- 
lijk, maar nu moet u niet denken 
dat u elke dag worst kunt krijgen. 
Het vleesrantsoen is zo schaars, 
dat in de meeste gezinnen maar 
één of twee keer per 
week 


vlees op tafel komt. De worst die 
men dan in zijn soep kan doen 
is heel wat beter dan de Argen- 
tijnse, die u moet eten, maar men 
krijgt zo weinig. Melk 
— dat ty- 


pische product van Nederland 
— 


krijgt men helemaal niet. Wat er 
als ~melk" verkocht wordt, ver- 
dient die naam niet. 
Alle melk 


moet nl. afgeroomd worden en 
was het- vetgehalte voor de oor- 
l°fl 
thans is het iets meer dan 


nog streng gerantsoeneerd. Och, 
2. dus minder dan de helft. Bo- 
vendien is dat watermelkje dan 
hadden we maar 
eens een 
glas 


echte, volle melk! 


Andere zuivelproducten 
krijgt 


men ook weinig. Als ik mijn kaas- 
rantsoen 
krijg, 
snijd ik het 
in 


stukjes, eet het meteen maar op, 
dat bespaart de moeite van het 
opbergen en dan heb je tenminste 
eens 
een boterham waar 
je 
de 


kaas op proeft. 
Wie bij 
u een 


borrel drinkt en er wat 
stukjes 


kaas bij bestelt, krijgt 
evenveel 


als wij hier in een week. Een bon 
voor schoenen heb ik sedert mijn 
terugkeer 
in Nederland 
— een 


jaar geleden 


— nog niet gehad! 


Nu verkeerde ik in de gelukkige 
omstandigheden enkele paren bij 
me te hebben, omdat ik uit een 
land 
kwam 
waar 
schoeisel 
te 


koop is, maar hoe had dat moe- 
ten gaan als ik uit 
Noorwegen 


was gerepatrieerd? Wat men aan 
kledingbonnen krijgt is zo weinig, 


dat wie één pak in een jaar koopt, 
meteen zijn hele bonnenvoorraad 
verspee.t, dus geen overhemden, 
sokken, zakdoeken, dassen of een 
overjas kan kopen. Een heel po- 
vere situatie dus wel. 


Eieren weet ik ternauwernood 


nog hoe ze eruit zien, maar wie 
vrienden in Brabant heeft kan ze 
wel krijgen. 
Bovendien zijn 
ze 


sedert 
enkele weken 
in restau- 


rants te koop (ter onmiddellijke 
stuk, dus niet bepaald voor elke 
consumptie) tegen 
50 et. per 


beurs. 


Suiker 
gaat nog wel, ik heb 


er persoonlijk tenminste voldoen- 
de 
van, maar ik 
gebruik 
geen 


suiker 
in 
de 
thee, 
mis- 


schien 
dat 
lieden die dat 
wel 


doen. er ook niet royaal in 
zit- 


ten. Wie zich dagelijks zou was- 
sen komt zeker niet toe met 
de 


zeep, die hij krijgt 
toegewezen. 


Jn dit kille land wast men zich 
evenwel 
niet 
elke 
dag 


— hoe 


vreemd het ook klinkt, men vol- 
staat met de handen en het 
ge- 


zicht een beetje te wassen 


— en 


het niet doordringen van de mo- 
derne hygiëne 
in Nederland 
is 


wat zeephoeveelheid aangaat nog 
een voordeel. De situatie is ech- 
ter wel zo ernstig, dat het hoge 
uitzonderingen 
zijn als men er- 


gens 
op 
~fonteintjes" 
nog 
een 


stukje zeep ziet liggen en meestal 
is dat dan Sunlight-zeep, 
want 


daar krijg 
je meer van dan van 


gewone toilet-zeep. Vele mensen 
wassen 
zich 
dus 
met Sunlight- 


zeep, wat voor u in de West er- 
ger klinkt 
dan het in werkelijk- 


heid is. Wie zijn was buitenshuis 
stuurt (maar dat kan weer niet 
elkeen betalen) 
spaart die huis- 


houdzeep. 
Aan de andere kant 


geloof ik niet ergens ter wereld 
mijn was, vooral de overhemden 
zo 
slecht 
opgemaakt thuis 
te 


krijgen als in Nederland. Om van 
het opmaken van pakken maar te 


zwijgen. 


Dc wasserijen zijn minder ruw 


dan bij u, er raakt weinig of niets 
weg (dc verhaien dat uw textiel 
in dc wasserijen wordt gestolen, 
heb ik nog nooit in dc .practijk 
bevestigd gezien), maar dc ma- 
nier van strijken, stijven, 
opma- 


ken is zo slecht, dat ik geen ver- 
gelijking weet. 


Dit zo als indruk van enkele 


dagelijks 
terugkerende 
dingen. 


Er is meer dat deprimeert en dat 
is het onafgebroken klagen van 
dc mensen 
In .dc trein, 
op dc 


tram, 
op 
visites 


— overal 
kla- 


gende mensen. 
Ze klagen over 


heit dure leven, 
ze klagen over 


Lieftinck, over Beel. over Rijks- 
eenheid, iedereen klaagt. 
Oud- 


minister Bolkenstein schrijft mo- 
menteel een lezenswaardige reeks 
artikelen 
over het 
onderwijs in 


Engeland in het NRC en in een 
van die stukken noemde hij Ne- 
derland het land van dc distri- 
butiebon. All right, maardan ook 
van dc klagers. Nu is er ook be- 
slist iets niet in dc haak. 


Zo straks vertelde ik u van dc 


kledingbonnen, waarvan men er 


zo weinig krijgt. 
Maar dc zaak 


wordt 
bepaald 
belachelijk, 
als 


men weet dat iedereen er even- 
veel krijgt! Terwijl het toch een 
uitgemaakte zaak is dat dc pre- 
sident van dc Nederlandse Bank 
heel watmeer kleren nodig heeft 
dan 
uw 
onderdanige 
dienaar. 


Toch krijgen hij en ik elk even- 
veel bonnen om overhemden en 


Q 
WEST-- 
END 
I 
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BHet 


bekend boek 
van Oscar Wilde in: 


„PICTURE 
OF DORIAN 
GRAY" 


[EL RF.TRVTO DE DORIAN GRAY] 


George Sanders 
- Hard Hatf eld 


- Donna Weed 


Het vreemde verhaal over de man die -ie duivelse 
neiging J 
H had de vrouwen die 
hij het meest lief 
had te 
vermoorden. IL 


I Zeer boeiend 
en dramatisch. 
H f. 
1.50 
f 090 
Met titels 
Kinderen 
geen toegang I 


% 
Morgen 769 p m 
„THRFF. RUSSUN GIRLS" 
J 


pakken te kopen. 
Nu moge het 


misschien 
eerlijk 
klinken, 
dat 


elkeen evenveel krijgt, het is na- 
tuurlijk 
heel 
ondemocratisch, 


maar typisch-socialistisch. Want 


in dc democratie bestaat persoon- 
lijkheid 
en elke persoonlijkheid 


varieert, 
maar 
het 
socialisme 


egaliseert, er moeten geen 
ver- 


schillen meer bestaan. Hogere sa- 
larissen worden 
„afgeschoren", 


dc „leisure-klas van dc bevolking 


ruggesteun van dc cultuur, die 


niet betaalt dus veelal beoefend 
meet 
worden 
door mensen met 


— wordt het leven onmoge- 


lijk gemaakt, 
bankdirecteur 
en 


minister 
moeten 
met 
evenveel 


kledingbonnen toe als een simpel 
journalistje. 


Prettig 
is 
dc 
stemming 
hier 


dus allerminst. Maar betekent dit 
dat dc liefdevoor het land taant; 
Geenszins. Rijd door dit prach- 
tige land en kijk in dit jaargetij- 
de naarde zwarte, natte takker 
van dc bomen, naareen Hef 
to- 


rentje van Maartsendijk, naarde 
woningbouw 
die 
misschien 
oj 


Spanje en Italië na wel de mooi- 


ste van Europa is. Slenter door, 
de straten en langs de grachten' 
en kijk naar de boekwinkels. Ja. 
die boekwinkels, die voor u vol- 
komen onbereikbaar zijn. Het is 
waar, er verschijnt een zo 
ont- 


stellend aantal vertalingen op de 
boekenmarkt, dat het alarmerend 
wordt voor de geestelijke vrucht- 
baarheid van het eigen volk (de 
leisure-klas wordt het leven im- 
>mers onmogelijk gemaakt), maar 
!wat 


een weelde is 
de 
slechtste 


boekwinkel 
hier vergeleken 
bij 


wat u ginds hebt. 


Ga naar de schouwburgen en 


concertzalen, het is alles levend. 
3Ên men vindt er te kust en 
te 


Jkeur. Loop langs het strand in 
JScheveningen of door een land- 
weggetje 
in Oosterhout. 
Trein 


met de electrische naar Eindho- 


ven of 
met de stoomtrein 
naar 


Leeuwarden. 
Overal treft u de 


wonderlijke schoonheid 
van 
dit 


'and, maar 


— en dat moet er toch 


:erlijkheidshalve 
bij 


— 
steeds 


hoort u klachten. 


K.L.M. ontvangt de 


„Vijf Jaren Veiligheids Oorkonde” 


3551 maal om de wereld zonder ongelukken 


Een beperkte groep geno- 


digden begaf zich gistermid- 
dag naar het vliegveld Hato 
ter bijwoning van 
een 
niet 


alledaagse plechtigheid. 


De K.L.M, zou uit de hand 


van den heer J.N. Parrott de 
~vijf jaren veiligheids 
oor- 


konde" ontvangen. De heer 
Parrott is directeur van 
de 


Interamerican Safety Coun- 
cil mc. Welke 
raad 
ieder 


jaar een veiligheids-oorkon- 
de uitreikt 
aan 
die 
lucht- 


vaartmaatschappijen, 
die 


een jaar lang 
luchtdiensten 


op het Westelijk Halffrond 
hebben 
uitgeroerd 
zonder 


dat daarbij 
letsel 
is 
toege- 


bracht aan pasagiers en be- 
manning. 


Aan de K.L.M, komt 
de 


eer toe deze erkenning reeds 
gedurende de vijf afgelopen 
jaren te hebben mogen 
ont- 


vangen. Daarvoor kreeg 
zij 


nu dit jaar een extra erken- 
ning nl. de Five Years 
Spe- 


cial Safety Award. 


Dit wordt uitgereikt aan 


luchtvaart 
maatschappijen 


die gedurende vijf jaren ach- 
tereen 
zonder 
ongevallen 


hun diensten onderhielden. 


Het aantal gemaakte pasa- 


gier kilometers wordt 
door 


de verschillende luchtvaart- 
maatschappijen zelf opgege- 
ven, doch de Safety Council 
laat deze opgaven eerst con- 
troleren en afstempelen door 
de Civil Aeronautics Board 
(C.A.8.). 
De 
uitreiking 


der 
Veiligheids-certificaten 


(Awards) 
vindt 
daardoor 


vaak vrij laat plaats, 
doch 


de Safety 
Council kan 
er 


zich dan ook op 
beroemen, 


dat haar 
onderscheidingen 


op 
officieel 
gecontroleerde 


cijfers en feiten zijn 
geba- 


seerd. 


Het Westindisch 
Bedrijf 


der KLM heeft sinds 
1943 


elk jaar een oorkonde 
ont- 


vangen, zoals wij reeds 
eer- 


der gemeld hebben. 


Die over 
1947 vermeldt, 


dat in dat 
jaar over 
een je 
luchtnet van 9566 km 
mijl) 
30.685.787 
passagier 


mijlen werden gemaakt zon- 
der ongevallen. De speciale 
vijfjaren oorkonde werd de 
KLM 
aangeboden 
wegens 


het feit dat in de jaren 1943 
tot en met 1947 88.774.169 
638 passagier-kilometers, het 
geen 
betekent 
dat 
alle 


manning of passagiers, 
passagiers bij elkaar een af- 
stand van 3.551 x rond 
de 


aarde aflegden), werden ge- 
vlogen zonder letsel aan be- 
passagiersmijlen 
(142.837. 


Tegen vijf uur waren bij- 


na alle genodigden 
aanwe- 


zig, waaronder wij zagen de 
procureur-generaal, de voor- 
zitter der 
Staten, de heren 


bankdirecteurs alsmede K.L. 
M.-autoriteiten. voorts 
nog 


regerings-ambtenaren en le- 
den van de pers. 


Het wachten was op 
de 


gouverneur. 
Na de begroe-, 


ting nam Zijne 
Excellentie 


plaats achter de 
ere-tafel. 


Aan zijn rechter hand zat de 
directeur van de 
K.L.M., 


West-Indisch bedrijf, terwijl 
de heer Parrott links 
van 


hem plaats nam. 


De twee uiterste plaatsen 


aan de tafel werden 
bezet 


door de 
Noordamerikaanse 


consul ter plaatse 
(uiterst 


links) en door de Ambtenaar 
belast met toezicht op 
de 


burgerluchtvaar 
(uiterst 


rechts). 


De heer Bouman verwel- 


komde de aanwezigen in een 
uitstekende rede, welke 
'hij 


in de Engelse taal hield 
en 


vervolgens gaf hij het woord 
aan de heer Parrott. 


De heer Parrott wees 
op 


de grote waarde van de oor- 
konde en gaf 
enige techni- 


sche uitleg 
daarvan. 
Heel 


kort 
sprekende feliciteerde 


de spr. directeur Bouman en 
reikte hem de oorkonde over. 
De heer Parrott wees op het 
feit, dat deze erkenning niet 
alleen slaat op de staf, doch 
dat het geldt voor de kleinste 
man tot aan 
de 
gezagvoer- 


der. Zij zijn allen 
„mede- 


schuldig" dat de K.L.M, zo 
veilig vliegt en aan hun allen 
komt de eer. 


Hierna 
dankte de 
heer 


Bouman namens het K.L.M.- 
personeel van harte voor de 
eer, die hen te beurt viel 
en 


hoopte de heer Parrott 
het 


volgende jaar weder terug te 
mogen zien. Ook gaf de spr. 
zijn teken van 
appreciatie 


voor het werk van den amb- 
tenaar belast met 
toezicht 


voor de burgerluchtvaart de 
heer Castendijk, voor 
het 


aandeel van 
zijn 
departe- 


ment in deze veiligheids af- 
faire. 


Hierna sprak de 
Gouver- 


neur. 


Na de redevoeringen ble' 


ven de gasten gezellig onder 
elkaar, 
terwijl 
de 
kellners 


druk doende waren een koe- 



dronk in te schenken. Ook 


> versnaperingen 
werden 


niet vergeten. 


Wij mogen van harte 
de 


K.L.M, een welgemeende fe- 
licitatie 
doen 
toebrengen 


voor het behaalde succes en 
hopen dat onze nationale eer 
door de 
K.L.M, 
blijvend 


hoog zal worden gehouden. 
SPORT 


BOYE EN DAGADAN 


GESTRAFT. 


De persvertegenwoordiger voor 
Curacao seint uit Guatemala: 


Boyé en Dagadan werden ge- 


straft door de Middenamerikaan- 
se Voetbal Associatie tengevolge 
van het incident Curacao 


— Pa- 


nama. Boyé kreeg een waarschu- 
wing; Dagadan 
moet Guatemala 


verlaten 
en mag gedurende 
zes 


maanden niet spelen. 


SCHAKEN. 


5 Onder grote belangstelling werd 
'Maandagavond een aanvang ge- 


* maakt met de wedstrijden om het 



Clubkampioenschap van Curacao. 
Deze 
eerste 
ontmoeting 
vond 


plaats in het Repetitielokaal van 
de C.P.I.M-, 
alwaar „Dr. Max 


Euwe" I het tiental van „Capa- 


1. Coppoolsc 
— 


2. Lemmens 


— 


3. Voordenhout 


— 


4. Euwe 
— 


5. Enthoven 
— 


6. Avis 


— 


7. Harms 


— 


8. v.d. Hoeven 


— 


9. Koops 
— 


10. De Groot 
— 


-— 
—■*-- 
-mjï 
*- 7*- 
*• 
y t-- 


_ *J9Et&&"fc«gilft W 
u.l. 
- 


blanca" ontving. 
Na een span- 


nende strijd moest „Capablanca" 
zich met l x/i 


—2Y2 gewonnen ge- 


ven. De volgende wedstrijd 
tus- 


sen „Dr. Max Euwe" II en „Cu- 
ragao" 
11, 
wordt 
hedenavond 


(Woensdag) in Hote! Washing- 
ton gehouden. 


De gedetailleerde uitslag luidt: 


Pang Atjok 
o—l 


Moron 
Vi 


— Vt 


Luyando 
1 
—0 


Araujo 
1 
—0 


Bikker 
y2 


— y 


2 


Fernan 
x/2 


— V2 


Lopes 
1 
—0 


Thomas 
1 
—0 


La Paz 
1 
—0 


Lasten 
1 
—0 
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CURACAO 


STAKING 


LOODSBOOTPERSONEEL. 


In aansluiting op het gisteren 


via de Curom en de Pers bekend 
gemaakt bericht betreffende 
het 


neerleggen van 
werk door een 


groep van het loodsbootpersoneel, 
zi) het volgende medegedeeld. 


Na en bijeenkomst ten haven- 


kantore onder leiding van de heer 
Procureur-Generaal, 
heeft 
het 


loodsbootpersoneel zich om 4 uur 
weer op het werk gemeld. 


• Door déze verstandige daad is 
de mogelijkheid geopend om 
de 


verschillende wensen en verlan- 
gens naar voren te brengen en in 
onderling overleg tft regelen, 


De 
Pr<scureur-Generaal, 
Ha- 


venmeester en Hoofd Sociale- en 
Economische Zaken 
zullen 
on- 


verwijld een door het loodsboot- 
personeel aan 
te wijzen contact- 


ontvangen. 


Intussen is ook contact 
opge- 


nomen 
met het Bestuur van de 


Gouvernementswerkliedenvereni- 
ging in verband met een door de- 


ze aan Zijne Excellentie de Gou- 
verneur gericht verdoek 
betref- 


fende: 


1. het aanwijzen van een ver- 


tegenwoordiger in de Commissie 
voor Georganiseerd Overleg: 


2. het 
in aanmerking 
komen 


voor kinder- 
en huwelijktoeslag; 


3. het voorzien in de medische 


verzorging van het gezin bij ziek- 


te; 


4. het erkennen van behaalde 


diploma's door het toekennen van 
extra premiej 


5. het invoeren van een 
gun? 


stiger verlofregeling. 


In een bijeenkomst van haven- 


arbeiders 
in 
het autonomiehuls 


aan de Penstraat heeft men be- 
sloten het werk onmiddellijk weer 
op te nemen. 


De Directie van de K.N.S.M. 


is bereid onverwijld besprekingen 
te voeren om spoedigst tot een be- 
vredigende oplossing te geraken. 


HERDENKING 
LEIB JAFFE. 


Naar aanleiding van de pers- 


berichten, 
welke het 
overlijden 


hebben gemeld van de bejaarde 
Zionistenleider en Literator Leib 
Jaffe, is in de Club ..Union" al- 
hier 
een herdenkingsbijeenkomst 


gehouden, welke ook door vele 
leden 
van 
de 
Jeugdvereniging 


..Maccabi" werd bijgewoond. 


Tot de aanwezigen behoorden 


o.a. ook Mrs. Archibald Silver- 
man, 
gedelegeerde van het Ke- 


ren-Hayesod, 
Mrs. 
Florence 


Dworsky 
namens 
de vereniging 


van Vrienden 
der Hebreeuwse 


Universiteit, 
$e schrijfster Mrs. 


Sh. Eisenfeld en Rabbijn Cardozo. 


Mrs. Eisenfeld sprak over haar 


ontmoetingen met de thans over- 
leden leider te Jeruzalem en las 
gedeelten uit brieven voor, welke 
zij nog zeer kort geleden van hem 
heeft ontvangen en, waaruit blijkt 
met welk een énergie en 
moed 


de reeds 
zeer bejaarde 
strijder, 


ondanks zijn slechte gezondheids- 
toestand, arbeidde, 


Nadat de heer Igor Vassilew- 


sky, een hier op doorreis vertoe- 
vende 
zanger, 
op ontroerende 


wijze het „Eli Eli" ten gehore had 
gebracht, voerde Mrs. Silverman 
het woord. Rabbijn Cardozo sprak 
nog 
een korte 
herdenkingsrede 


uit, gevolgd door een gebed voor 
de 
zielerust 
van 
de overleden 


vriend, hetwelk door allen staan- 
de werd aangehoord. 


Met het zingen van „Natikwa," 


werd de bijeenkomst besloten. 


P.C.J. 


De voortzetting van de Twee- 


de Kamer zitting wordt Donder- 
dagmorgen 
van 
0.33 G.M.T. 


(Woensdag 8.03 Curaqaose. tijd) 
tot 1.01 uur en van 1-2Q tot 1,55 
uur uitgezonden. 


De 
openbare zitting 
van de 


R.T.C, 
wordt 
uitgezonden 
op 


Donderdagavond 
om 
8.06 
. uur 


plaatselijke tijd. 


Wereldnieuws 


— Op het jaarlijkse diner 


van de Overzeese 
persclub 


te New Vork sprak 
ex-ko- 


ning Michaël van Roemenië. 
Hij verklaarde, dat Rusland 
door bedrog en terreur 
de 


laatste sporen van de 
vrij- 


heid uit Roemenië verdreven 
had. 



Tot slot zeide hij, dat al zijn 
landgenoten zich met 
hem 


verenigen in het geloof, dat 
onder het 
leiderschap 
van 


de 
Westerse 
democratiën 


hun onafhankelijkheid 
kun- 


nen herwinnen en hun 
bur- 


gers de individuele vrijheid. 


—Acht vliegers van 
de 


Raf werden gedood in 
een 


botsing boven een landings- 
plaats van de Raf in 
Yorks- 


hire in Engeland. 
Een 
ge- 


deelte van een der 
vliegtui- 


gen viel in vlammen 
boven 


het dak van de eetzaal, 
die 


in brand geraakte. 


De weinige personen, 
die 


in het gebouw waren, kregen 
lichte verwondingen. 
Geen 


der inzittenden van de vlieg- 
tuigen werden gered. 


— De Costarikeinse gene- 


raal Rene Picado Michalski, 
de ministér van 
Veiligheid, 


keerde uit Mexico stad terug 
om de strijd te leiden 
tegen 


de rebellenleider José 
Fi- 


gueres, Picado 
was op 
va- 


cantie. 


— Het ministerie van Bui- 


tenlandse Zaken te Madrid 
tekende 
een 
hernieuwing 


van Spaans-Deense 
over- 


eenkomst, waarin 
voorzien 


wordt in een jaarlijkse han- 
del van 30 millioen kronen. 


— Giuseppe di 
Vittorio, 


de Italiaans communistische 
leider der arbeiders, beschul- 
digde de Verenigde 
Staten 


ervan, dat zij druk oefenden 
op de verkiezingen ten guns- 
te van de reactionnaire par- 
tijen in Italië 
Hij 
verwees 


naar de verklaring 
van het 


StJoordamerikaanse 
departe- 


ment van Justitie, waarbij de 
Italiaanse communisten ver- 
boden is te immigreren naar 
de Verenigde Staten. Di Vit- 
torio zeide 
de 
persmensen, 


dat het instellen van een der- 
gelijke maatregel een nieuw 
bewijs is van de 
partijdig- 


heid van het traditioneel de- 
mocratische 
Noord-Ameri- 


ka. 


VOLDOENDE BROOD 


INFRANKRIJK. 


Minister-president 
Schu- 


man maakte 
bekend, 
dat 


Frankrijk genoeg brood 
zal 


hebben als de belofte van de 
graanoogst dit jaar in 
ver- 


vulling gaat. Hij zeide op een 
persconferentie, 
dat 
het 


broodrantsoen dan verhoogd 


zal worden van de 
huidige 


acht 
ons 
dagelijks. 
Schu- 


man deelde dit mede, 
toen 


hij commentaar gaf op 
het 


rapport 
van 
de 
Franse 


werkzaamheid 
sedert 
het 


einde van de eerste 
confe- 


rentie over het Marshallplan. 
Wij hebben nog geen 
over- 


zicht over 
de 
eerste 
zes 


maanden van dit jaar. 
In- 


dien het 
Marshallplan 
in 
April of begin Mei in 
wet" 


king treedt dan zal sr 
geen 


onderbreking 
zx]n in 
onze 


langyaden 
maar 
gestadig 


herstel. Met deze hulp zullen 
wij de strijd winnen. 
Scha- 


man voegde eraan toe, dat de 
landbouwproduct»? 90% van 
het normale is. De industrië- 
le productie 
is 1057c 
van 


1938, De 
begroting is 
in 


evenwicht met uitzondering 
van de kosten voor de 
op- 


bouw en heruitrusting, 
die 


gefinancierd 
zal 
worden 


door een buitengewone 
le- 


ning. 


OM GEZONDHEIDSREDENEN. 


De Finse maarschalk Carl 


Gustaf Marmerhein. 
deelde 


per radioteleioon vanaf het 
schip 'Wellamo' mede, 
dat 


hij via Zweden op weg 
is 


naar Zwitserland 
om 
ge- 


zondheidsredenen. Dit deel- 
de hij mede naar aanleiding 
van een vraag van de kapi- 
tein Van het schip, die 
deze 


stelde, omdat er 
geruchten 


gingen, 
dat 
Mannerheim 


Finland verliet om vrijwillig 
in ballingschap te gaan. De 
maarschalk zeide. dat tot de- 
ze tocht 
naar 
Zwitserland 


besloten was voordat hij 
in 


het begin vart dit jaar 
naar 


Finland terugkeerde na 
ge- 


neeskundig behandeld te zijn 
in Stockholm. 


HOUDEK VERVANGT 


PAPANEK. 


Uit Lake 
Seccess wordt 


bericht dat de 
Tsjechische 


Zaakgelastigde te Washing- 
ton Vladimir 
Hpudek 
be- 


noemd is tot 
vertegenwoor- 


diger bij de-Uno. Hij zal Jan 
Papanek 
opvolgen, 
welke 


door zijn 
regering 
uit 
die 


functie is ontheven. 


VEROORDELING TE 


WARSCHAU. 


De 
Poolse 
rechtbank 


heeft drie personen ter dood 
veroordeeld, terwijl een 
le- 


venslang en twee vijftien ja- 
ren 
gevangenisstraf 
gekre- 


gen hebben. 


De 
beschuldigden 
staan 


terecht wegens spionnage in 
Warschau. 


ZWEEDSE 


OPPERBEVELHEBBER 
WIL VERSTERKINGEN. 


De Opperbevelhebber van 


het Zweedse leger, generaal 


randum 
aan 
zijn 
regering, 


waarin hij eist 
maatregelen 


te treffen 
voor versterking 


en militaire voorbereiding. 
De plannen van Jung om- 


vatten 
het 
oproepen 
van 


meer 
personeel, de onthef- 
fing van de tekorten aan oor- 


Helge Jung zond een memo- logsmateriaal en 
ammunitie 


tevens meer fortificaties 
en 


vliegvelden. 


De tegenstelling van Oost 


en West is verscherpt, aldus 
Jung. Hij zeide te geloven dat 
in de onmiddellijke toekomst 
een open conflict zal uitbrc 
"ken. 


De zestienfanden Conferentie te Parijs 


Portugal pleit voor Spanje 


Met tegenzin hebben de Minis- 
ters van Buitenlandse Zaken van 
West-Europa zich gewonnen ge- 
geven 
voor 
de verdeling 
van 
Duitsland. Zij stemden tenslotte 
toe om de Westerse 
zones van 
bezet Duitsland onder te brengen 
in hun plan 
voor een continen- 
tale organisatie. 


In 
een gesloten 
,plenaire zit- 
ting op het Franse ministerie van 
Buitenlandse 
Zaken hebben 
de 
delegaten der,zestien landen die 
betrokken zijn bij het 
Marshall- 
plan 
een „werkcomité" 
opgezet. 
Dit comité zal een ontwerp moe- 
ten maken 
voor een 
veelzijdig 
verdrag voor economische samen- 
werking en tevens moet het ook 
de statuten ontwerpen voor een 
permanente Europese organisatie. 


De conferentie heeft het werk- 


* 


comité opgedragen om afgevaar- 
digden van 
de geallieerde mili- 


taire regeringen 
van de Franse, 


Britse en Amerikaanse 
zones in 
het comité op te nemen. Dit was 
een stap. om het werkcomité 
.. te 


vergroten tot I.B'delegaten. 


De conferentie aanhoorde ver- 
volgens een beroep van de Por- 
tugese minister van Buitenland- 
se Zaken José Caeiro Da Mata, 
inzake een opneming van Spanje 
in het werk van een continentale 
reconstructie, doch er werd geen 
actie 
in 
deze 
materie gevoerd. 


De 
minister 
refereerde 
op 
de 
mankracht en de materiële bron- 
nen, die ter beschikking staan op 
hei Iberisch schiereiland, alsme- 
de de strategische 
en 
geografi- 


sche ligging van dat land. Ech- 
ter heeft de minister geen forme- 
le motie ingediend voor de opne- 
ming van Spanje in de bedoelde 
organisatie. 


Caeiro Da 
Mata 
sprak 
als 


volgt over Spanje: ..In het Wes- 
ten van Europa bestaat 
een be- 
volking, welke 
de nobelste tra- 


dities van Europa vertegenwoor- 
digt. Het is een volk, dat ontzet- 
tend vee! heeft bijgedragen 
tot 


de mensheid, waarop het 
trots 


moge zijn. Dit volk heeft de be- 
schaving en de cultuur gebracht 
in Europa. 
Met de 28 millioen 


bewoners vormt dit land 
met zijn agrarische 
en minerale! 
waaide alsmede zijn geografische»] 
eu strategische ligging een unie-fj 
ke basis. Het strekt zich uit van I 
de Atlantische tot de Middelland- 
se Zee en is van groot belang ten 
aanzien van het transport zowel 
over land als over zee 
en in de 


lucht, 
tussen Europa, Afrika en 
Amerika. Het is haast niet mo-J 
gelijk 
te begrijpen hoe dit land!/ 
ter zijde gesteld kan worden bijjfc 
het werk van de Europese samen- JA 
werking. 
Dientengevolge 
heeft £ 


de 
Portugese 
regering op 
het [| 


moment, terwijl zij stemde 
voor 5 


de deelneming aan de bespreking Ij 
der 
conferentie 
door delegatenL 


van Duitsland, haar wens 
geuit } 


in de naaste toekomst ook Spanjefl 
te mogen zien bij deze besprekin-P 
gen. 
Het werk voor de recon-B 


structie 
zal 
doeltreffender zijn,! 


indien 
alle 
volken 
van West-? 


Europa hieraan deelnemen. 


De 
belangrijkheid 
van 
de 
( 


Spaanse economische bronnen in i 
acht nemende alsmede de strate- 
J 


gische 
en 
geografische 
ligging 1 


van dit land en het gemak watC' 
het biedt voor de 
tussen 
drie 
grote 


beveel ik in de aandacht van het ? 
comité om een studie te makend 


op het 
juiste 
moment 
over een 


eventuele deelneming van Spanje 
aan het werk voor de reconstruc- 
tie van Europa." 


Met deze laatste woorden sloot 
Da Matta zijn rede. 
Echter 
dient 
opgemerkt 
te 
worden, dat het Portugees voor- 
stel 
voor een 
deelneming 
van 
Spanje aan de reconstructie van 
Europa niet als een officiële mo- 
tie is ingediend, doch slechts uit- 
gestippeld werd als 
een Portu- 


gees 
standpunt bij 
de algemene 
beraadslagingen. 


Een Portugese zegsman zeide, 
dat hij niet op de hoogte is of efl 
noch wanneer zijn land voorne- 
mens is dit voorstel officieel aan 
het comité voor 
te leggen 
Er 
zijn we] aanwijzingen, zeide hij, 
dat de Portugese, regering in de 
naaste 
toekomst 
geen 
verdere 


rechtstreekse initiatieven zal 
ne- 


men. 


Het schijnt, dat dit voorstel Sc 


andere delegaties koud laat. Zij 
zijn van mening, 
dat de perma- 


nente organisatie 
eerst door de 


oprichtende leden gevestigd moet 
zijn, alvorens hierover breedvoe- 
rig 
uit 
te wijden. 
Zelfs indien 
Spanje door een achterdeur zou 
worden toegelaten, za] er eerst 
met Noord-Amerika een verdrag 
gesloten 
worden, 
waarin 
ver- 


klaard 
wordt, dat dit land gsf 


negen zal zijn Spanje te helpenv 
De taak welke door de confe~ 


rentie aan het werkcomité werd 
opgelegd, is drieledig. Allereerst 
moet dit werkcomité de komende 
vergadering van de zestien lan- 
en voorbereiden. Het zal moeten- 
zorg dragen voor 
een 
ontwerp 


voor 
de te 
vormen permanente 


organisatie. 
Dit zal moeten ge- 


schieden in zijn geheel en op de 
meest gedetailleerde wijze. 


Ten tweede 
moet het comité 


een verdrag 
opstellen, 
dat da» 


door alle deelnemende landen ge' 
tekend moet worden. 


Ten derde moeten er maatre- 
gelen getroffen worden voor de 
eerstvolgende 
vergadering. 
De 


conferentie heeft vervolgens het 


I 


werkcomité opgedragen om alle 
besprekingen geheim te houden- 
De Griekse minister van Ba*' 


tenlandse 
Zaken 
Constant!* 


.Tsaldaris en de Turkse minister" 
van Buitenlandse Zaken Sadak 
hebben opmerkingen gedaan toen 
het rapport over 
de voortgang 


van de economische 
samenwer- 
king 
door de conferentie 
werd 


Tsaldaris 
zeide, 
dat volgens 
;het rapport Europa zichzelf tegen 
11951 zou kunnen helpen, doch hij 
geloofde niet. 
dat dit het, geval 


zal zijn voor Griekenland, vooï" 
namelijk 
daar de Noordam***'' 


kaanse administratie een reductie- 
.heeft aangebracht voor de hulp' 
.verlening aan dit land. 


| 
Waarnemers klaagden, dat de 


copies pas gistermiddag 


''rondgedeeld 
werden, 
zodat 
Z'J 


jjnietin de gelegenheid waren hier- 
van kennis 
te nemen. 


De conferentie heeft de opge 


' 


taak aan het werkcom' te 
, 


Bgoedgekeurd. Teneinde spoed te 


jzetten achter 
het 
werk en «e 


Jverloop van de conferentie heP' 
{ben vijf delegaten zich van spie' 


jken onthouden. Deze landen w&' 
Jren o.a. België, Nederland, 
Jü' 


xemburg, IJsland en Noorwegen* 


;,. 
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PREMIERE van een boeiende en c 
actievolJe cowboy film. 
Eeo interessante! melodrama van 
PREMIERE van een romantische 


EDDIE DEAN de 
zingende 
dc 20th 
Cent.., Fox 
comedie van de „Par*amount" 111 


caravan 


0 frail TIME OUT FOR MURDER Easy Come 
Easy Go 


Bijgestaan 
door: 
JEAN CAR- 
(Met 
(Met Spaanse tekst) 
LING. 
ROBERT MALCOL- 
met: 


MER, CHARLES KING. 
GLORIA STUART. MICHAEL 
met: 


Een film van 
een 
groep ban- 
WHALE en CHICK 
Barry Fitzgerrald 


dieten die een caravaan aanvallen 
CHANDLER 
„ 
_ 


en plotseling verrast worden door 
p 
« 
11 
~ 
aonny l urts 


EDDIE DEAN. 


üraenÜOOr 
Een 
eerste klasse 
gangsterfilm 


PARA U A N 
TDA I I 
n °9 
nooit tevoren een 
uiana ï^ynu 


U;M nAVAR 
I KAIL 
gezien„heeft. 
Een film, die van alles 
biedt efl 


Een film vol actie en liefde 11! 
TUIT 
AIIT Mn iinnnrn 
U 
een Paar uren aangename ver- 


Actie 
en nog 
eens Actie!!! 
||Mt DUT FOR MURDER 
P° 2,n9 bren 9 f - 


L«eniet allen van de prachtige 
» 
. 
„„ 
KLEURENFILM van't wilde 
Avonturen 
naar Hartelust voor 
. 
SCHITTEREND DOOR 


*~ n' 
, 
, 


he„ dieier van houden. 
HftAR EENVOUD! 
Fls.f'l.sQ-0.90.Geen 
kinderen Fl. 
1.50 
- 0.90. Geen kinderen 
P 1, 
,ft 
nQn 
r 
.. 
. 
„ 
toegelaten. 
toegelaten. 
Fl. 1.50 — 0.90. 
Geen kinderen. 
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Wereldnieuws over Onze Lieve Vrouw van Fatima 


door 


LOUIS P. SCHOLS. 


Fátima in Nederland. 


Te Purerend. 
— 
J„ de kerk! 
Van .deH. H. 
Nicolaasen 
Ca-C 


anna bestaat sinds jaren onder 


1 


Parochianen een grote devotie tot 


£) 
e Licv e Vrouw van 
Fatima. 


e2e 
Maria-van-Fatima-ver- 


'"»9 
is ontstaan gedurende de 


2°«°gsjarenf 
toen er 
meerdere 


evoue-oefeningen werden 
ge- 


Jpuden. Allengs ontstonden 
in 


t 


lt bewogen jaren de 
verering 
«« Unze Lieve Vrouw van Fati- 
ma 


en in korte tijd werd een grote 
om gelds bijeen gebracht 
voor 
e bouw van een 
Fatima-kapel. 


Poedig ging men tot 
aanschaf- 


j;n 9 van een bee!d van Onze Lie- 


e Vrouw van Fatima over. 
De 


Parochiekerk van de H.H. Nico- 
aas en Catharina bezit thans een 
Prachtig, uit ceder hout vervaar- 
*J9d 
beeld 
van 
Onze 
Lieve 


J 


rouw van Fatima. 
Het beeld, 


1.50 meter groot is en in een 
's aan de linkerkant in de kerk 
s geplaatst, is zacht crême-kleu- 
,x9 
geschilderd 
en 
werd op 
8 
iUn5 1947 plechtig gewijd. De pa- 
J"°ehianen hebben 
dit 
Maria- 


°ee.d lief gekregen. Veel wordt 
*r voor dit gewijde beeld, waar- 
voor steeds twee lampen' 
bran- 


*jen - gebeden. Sedert het ogenblik 
at Onze Lieve Vrouw van Fati- 


-1,13 »n de kerk-nis op Haar troon 
glorieert hebben voor Haar beel- 
J;nis 
nooit 
bloemen 
ontbroken, 


er herinnering aan de plechtige 
'Jding en plaatsing in de kerk- 


} s 
werd 
een 
Herinnerings- 


P.aatje verspreid, 
waarop 
de 


gedrukt'staan: „O Jezus 
ergeef ons onze schulden, 
be- 


°ed ons voor het vuur van 
de 


ftel; breng alle zielen naar de he- 
?el, in het biezonder hen, 
die 
uw barmhartigheid 
het 
meest 
n °dig hebben". 


In deze parochiekerk, waar se- 
crt 5 September 
1941, de ijve- 


'9e zielenherder, 
de 
zeereer- 


heer L. 
Schamper, 
als 


eken en Pastoor werkzaam 
is, 


erd een „Maria-wacht" 
opge- 


tlcht. De leden van deze 
wacht 


elke Zaterdag de H. 


i°oimunie 
en zij 
laten 
deae 


r' echtige behandeling, 


— geheel 


11 de geest van Fatima 
— verge- 
ld gaan 
van 
een 
versterving 


Oor een bepaalde intentie, 
die 


e'ke maand wordt opgegeven. 


De parochiekerk van de H.H. 


Nicolaas en Catharina staat dus 
lr > Nederland in de eerste rij, wat 
de 
verering 
tot 
Onze 
Lieve 


vrouw van Fatima betreft. 


Te IJmuiden-Oost. 


— Op Zon- 


da3 25 Januari jl. genoot ik 
het 


Voorrecht onder de genodigdente 
2l)n om te IJmuiden-Oost de 
ka- 


Pel, toegewijd aan 
Onze 
Lieve 


Vrouw 
van 
Fatima, in 
ogen- 


Schouw te mogen nemen en des 
avonds het plechtig Lof bij te wo- 
*en. Met veel belangstelling heb 
!* geluisterd naar 
het 
verhaal 


J?°e de inwoners 
van IJmuiden- 


hun Fatima-kapel met veel 


tot stand hebben gebracht 


V e2e kapel kan er groot op gaan 
° e eerste 
Fatima-kapel in 
ons 
vaderland te zijn. Vol bewonde- 
*j'n 9 voor deze ijverige 
vereer- 


«ersders van Maria van 
Fatima 


en een indruk rijker keerde ik des 
avonds huiswaarts. 


Over het bezoek aan deze Fa- 


tima-kapel schreef ik een uitvoe- 
-5?8 artikel in het maandblad ~De 


van Fatima" van 
13 
Fe- 


bruari jl. 
(Secretariaat: 
Treub- 


straat 14 b Rotterdam). 


Naar 
Fátima 
op 
13 


Mei 1948. 


Dit jaar 
staan de 
vereerders 


Van Onze Lieve Vrouw van Fa- 
tima in het teken van de „Eerste 
Nederlandse 
Bedevaart" 
naar 


paria's genade-oord te Cova da 
"ia. Aan het verlangen van vele 
vereerders van Moeder Maria in 
°ns vaderland, om de plaats 
te 


bezoeken, waar Lucia, Jacinta en 


werden 
begunstigd, 


de 
verschijning 
van 
de 


Vrouwe die schitterende was dan 
"e zon, wordt voldaan. 


Cova da Iria. 
— 
Maria's ge- 


bade-oord, gelegen in volle 
na- 


tuurschoon, hoog in het gebergte 
■•Serra 
de 
Aires", 
nabij 
het 


«orpje Fatima, is omgeven 
door 


erschillende dorpen en gehuch- 
ten, zoals Aljustrel, de geboorte- 


plaats der zienertjes. 
Cova 
da 


Iria, eertijds een plaats 
geheel 


onbekend, is thans 
uitgegroeid 


tot 
een 
wereld-beroemd 
bede- 


vaarts-oord. 


Fatima 
waarmede 
Cova 


da Iria bedoeld wordt, heeft een 
wonderbare klank in de oren van 
ware 
vereerders 
van 
de 
H. 


Maagd. Dertig jaren zijn voorbij- 
gegaan sinds voor het laatst On- 
ze Lieve Vrouw in het dal te Co- 
va da Iria is verschenen om 
de 


wereld tot boete én gebed te ver- 
manen en sindsdien is dit dal een 
oord van gebed, 
versterving en 


veelvuldige genaden voor 
velen 


geworden. Vlijtige handen bouw- 
den om de plaats 
der 
Verschij- 


ning een eenvoudige kapel, 
een 


goed ingericht Retraitehuis, 
een 


Hospitaal, een waterbron met het 
beeld van het H. Hart op de ste- 
nen toren, en 
een 
majestueuse 


Basiliek. 
Om 
het 
genade-oord 


werden kloosters gesticht en een- 
voudige hotels gebouwd. 


Ter bedevaart] 
— 
Naar 
dit 


genade-oord zullen enige 
katho- 


lieken uit ons midden als deelne- 
mers vertrekken met de 
„Eerst'; 


Nederlandse 
Bedevaart" 
naar 


Fatima op 8 Mei as. om op 12 en 
13 Mei in het genade-oord te zijn. 
Nederland zal dus dit jaar 
niet 


ten achter staan bij andere lan- 
den in de Fatima-verering 
trots 


onze deviezen-moeilijkheden. 


Vanuit Brazilië zullen ,ter be- 


devaart op 13 Mei naar 'Fatima 
466 Brazilianen vertrekken. 
De 


Italiaanse pelgrims 
vertrekken 7 


Mei vanuit Rome, 
waar zij 
na 


aankomst te Cova da Iria tot 14 
Mei zullen blijven om op 17 Mei 
over Lissabon Portugal te verla- 
ten. Ook de Spanjaarden hebben 
.zkh reeds aangemeld. 


Geestelijke Bedevaart. 
— Zij, 


die niet opwaarts 
kunnen 
gaan 


naar Maria's genade-oord, 
kun- 


nen zich in de 
geest 
verenigen 


met de pelgrims die op 12 en 13 
Mei a.s in het dal van Cova 
da 


Iria verwijlen, zoals de nog 
le- 


vende zienster. 
Zuster 
Maria 


Lucia das Dores dat doet. Telken 
jare op 12 en 13 
Mei is 
Zuster 


Lucia in de geest te Cova da Iria 
en herinnert zij zich in gebed hoe 
de H. Maagd 
haar 
verscheen. 


Dan laat zij aan haar geestes-oog 
de heerlijke ogenblikken 
voorbij 


trekken, toen zij sprak 
met 
de 


Verschijning, die 
zich 
noemde 


Onze Lieve Vrouw van 
de 
H. 


Rozenkrans. 
Zij, 
die dus 
niet 


kunnen pelgrimeren 
naar 
Cova 


da Iria kunnen het voorbeeld van 
de zienster van Fatima volgen. 


Bloemen, 
— 
Doch niet alleen 


in de geest kunnen onze Neder- 
landse katholieken de bedevaart 
meemaken. Zij kunnen ook 
hun 


gebeden, versterkingen en vurige 
wensen 
vergezeld 
doen 
gaan 


door bloemen te zenden naar Fa- 
tima. De vereerders 
van 
Onze 


Lieve Vrouw van Fatima 
wor- 


den ook dit jaar in 
de 
gelegen- 


heid gesteld bloemen te zenden, 
per vliegtuig, naar Cova da Iria. 
Daar 
zullen Nederlandse 
bloe- 


men, op de 
vooravond van 
13 


Mei a.s. aan de voeten van Onze 
Lieve Vrouw van Fatima 
wor- 


den neergelegd, als tolken 
van 


onze liefde en verering. 


De „Stichting Fatima" in Ne- 


derland is thans de officiële 
in- 


stelling 
belast 
met 
het zenden 


van Nederlandse bloemen 
naar 


Maria's genade-oord in Portugal. 
Voor het zenden van giften voor 
een bloemen-offer zal de „Stich- 
ting Fatima" in Nederland 
bin- 


nenkort meer inlichtingen 
ver- 


strekken in haar maandblad 
en 


in dag- en in parochiebladen. 


Fátima in Luxemburg. 


Van Zijn Hoogw. Excellentie, 


Mgr. Dr. Jos Phüippe, Bisschop 


van Luxemburg, 
mocht 
ik 
een 


exemplaar 
ontvangen 
van 
het 


boek: „Triomfzug U.L. Frau von 
Fatima dureh das 
Marianische 


Luxemburg". 


Dit 
boek 
wordt 
uitgegeven 


door de A.C.M.L. Eicherberg 12, 
te Luxemburg en is gedrukt 
bij 


de Sankt Paulus Drukkerei te Lu- 
xemburg. 


Het boek heeft 
een lichtblau- 


we kaft met witte letters en met 
een sprekende foto 
van de 
ge- 


kroonde Maagd van Fatima ver- 
sierd. Het geeft voorts een 
zéér 


interessante beschrijving van de 
zegetocht van Maria-van-Fatima 
door het Groot-Hertogdom 
van 


Luxemburg. 
Op 
9 
September 


1947 kwam Onze Lieve 
Vrouw 


van Fatima 
vanuit 
Maastricht 


door België, via St. Vith, bij de 
grensplaats Wemperhardt in het 
Groot-Hertogdom aan. 
De 
Bis- 


schop van Luxemburg had het tot 
zijn eer en plicht gerekend Moe- 
der-Maria-van-Fatima 
persoon- 


lijk te verwelkommen. Het boek 
doorlezende volgt men op de voet 
de reisroute van de Maagd 
van 


Fatima door de schone landouwen 
van het Groot-Hertogdom. Aan- 
genaam zijn de verschillende be- 
schrijvingen te lezen, daar 
deze 


door 87 
mooie 
foto's 
worden 


vergezeld. 
Het boek, 
dat 
110 


bladzijden telt en in 
de 
Duitse 


taal 
is 
geschreven, 
zoals 
de 


naam van het boek 
reeds 
aan- 


duidt, vangt aan met het Herder- 
lijk Schrijven 
van de 
Bisschop 


van Luxemburg over de voorbe- 
reiding 
en plechtig 
ontvangst 


van Oiize Lieve Vrouw van Fa- 
tima. Van dit Herderlijk Schrij- 
ven verscheen van 
mij in „Ami- 


goe di Curacao", van 
23 Octo- 


ber 1947 een Nederlandse verta- 
ling. 


De foto's in dit boek, die 
alle 


op Onze Lieve Vrouw van Fati- 
ma 
betrekking 
hebben, 
zijn 


hoogst interessant en verduidelij- 
ken zeer goed de reisroute. 
Men 


volgt met eerbiedige 
belangstel- 


ling de zegetocht van Onze Lie- 
ve Vrouw door iedere stad, door 
ieder dorp van het 
Groot-Her- 


togdom, die begon op 9 Septem- 
ber 
1947 
bij Wemperhardt 
en 


eindigde na drie en twintig 
da- 


gen bij de grensplaats 
Donkels, 


waar de 
Bisschop van 
Luxem- 


burg 
in de 
avondschemering 


voor de laatste 
maal in 
tegen- 


woordigheid van het beeld 
van 


Onze Lieve Vrouw van 
Fatima 


zijn zegen gaf en als laatste groet 
Haar, de Gezegende boven alle 
vrouwen, de 
woorden 
toeriep: 


„Au revoir notre Mêre et 
notre 


Reine. Restez avec 
vos 
graces. 


Au revoir, 
si non 
pas ici-bas, 


alors ou ciel ou tv veuilles 
bien 


nous 
conduire". 


— 
Langzaam 


trok het beeld de grens van 
Lu- 


xemburg over 


Fátima in Rusland. 


In 
een 
van 
mijn 
artikelen 


schreef ik 
onder 
het 
opschrift 


„Fatima in Rusland", 
dat twee 


katholieke priesters 
in 
Moskou 


leven en dienst 
doen in de 
ka- 


tholieke kerk van St. Louis. Men 
bericht mij van 
bevoegde zijde, 


dat de naam 
van deze 
priester 


niet is Pater Laberd, maar Pater 
■Laberge en dat de andere 
prie-. 


ster Pater 
Thomas heet. 
Beide 


priesters behoren tot de congre- 
gatie van de Paters Assumpsion- 
nisten. 
Een eresaluut aan 
deze 


moedige strijders in 
de 
Sovjet- 


Republiek. 


Fátima in IJsland. 


Zijn Hoogw. Excellentie, Mon- 


seigneur Johannes 
Gunnarson, 


Montfortaan, 
Bisschop 
van 


Reykjavik (IJsland) 
is een vurig 


vereerder 
van 
Onze 
Lieve 


Vrouw van Fatima. 
Bij zijn be- 


zoek aan Maastricht, tijdens het 
Maria-congres 
in 
September 


1947, heeft Mgr. Gunnarson zich 
twee mooie beelden 
van 
Onze 


Lieve Vrouw van Fatima aange- 
schaft, die thans in IJsland wor- 
den vereerd. Het ene beeld staat 
in 
de 
Klooster-kapel 
van 
de 


Zusters Franciscanessen, 
Mis- 


sionarissen van Maria te 
Styk- 


hiskolmur. Het andere beeld staat 
in de 
residentie 
van de Paters 


Montfortanen te Reykjavik. 


Voorts bevindt zich te 
Har- 


narjorden een klooster met Ne- 
derlandse Zusters Carmelitessen, 
die op 
verzoek van 
Kardinaal 


van Rossum zich destijds in IJs- 
land vestigden. Tijdens de oor- 
log 
vertrokken 
deze 
Zusters 


noodgedwongen 
naar 
Noord- 


Amerika, waar Moeder 
Elisa- 


beth 
een heilige 
dood in 
het 


Carmel-klooster te Boston stierf, 
Na de oorlog leerden de 
eerw. 


Zusters naar haar klooster in IJs- 
land terug, dat thans onder lei- 


ding staat van de Priorin Zuster 
Dominica. In dit klooster wordt 
het schilderij vereerd van Onze 
Lieve Vrouw van Fatima, dat de 
Zusters uit Cova da Iria hebben 
ontvangen. 


Het beeld van Onze Lieve 


Vrouw 
van 
Fátima 


terug naar Portugal. 


Oporto. 


— Het beeld van On- 


ze Lieve Vrouw van Fatima, na 
zijn reis door Frankrijk, 
België, 


Holland en Luxemburg en 
weer 


terug gekeerd te zijn naar België, 
zou vanuit dit land met het schip 
„Ribeira Grande" naar Portugal 
vertrekken en te Oporto 
op 
28 


Februari aankomen. 
Het schip 


heeft echter in de haven van Rot- 
terdam een aanvaring 
gekregen, 


zodat het de opgelopen 
schade 


eerst moest laten herstellen. 


De Bisschop van Oporto heeft 


voor de ontvangst van het beeld 
een schrijven (Provisao) 
gericht 


tot zijn diocesanen, gedateerd 11 
Februari 
1948, om 
deze 
op te 


wekken de ontvangst zo plechtig 
mogelijk te doen plaats 
vinden. 


Na enige dagen in Portugal ver- 
toefd te hebben 
vertrekt 
Onze 


Lieve Vrouw naar 
Madeira en 


Afrika. 


Lcurenco-Marques. 
— 
Voor 


het 
bezoek 
van 
Onze 
Lieve 


Vrouw van Fatima aan de /Por- 
tugese kolonie Mozambique heeft 
dé 
Kardinaal 
- Aartsbisschop 


Gouveia bepaald, dat het eerbie- 
digwaardig beeld per schip naar 
Lourenco Marques 
zal 
worden 


vervoerd en niet 
per 
vliegtuig, 


omdat de haven van deze 
stad 


zich beter leent voor een plechtige 
ontvangst 
dan 
het 
vliegveld. 


Vandaar zal het beeld zijn 
reis 


naar Natal voortzetten. 


Beelden van Fátima. 


In mijn vorig artikel schreef ik 


over het beeld van Onze 
Lieve 


Vrouw van Fatima, in de handel 
gebracht 
door 
de 
Kunst 
en 


Groothandel „Fatima", 
Utrecht- 


seweg 
10 
te 
Hilversum. 
Het 


beeld is verkrijgbaar, crème- en 
houtkleurig 
geschilderd, 
groot 


50 cm. 
waarvan de 
prijs 
be- 


draagt ƒ 18.—, ditzelfde 
beeld 


groot 45 cm. kost ƒ 13.50. Deze 
Fatima-beelden, die vervaardigd 
zijn in de eigen fabriek van plas- 
tische kunstvoorwerpen 
„Deco- 


ra", zijn door de fabrikant 
ge- 


merkt en dragen op de achterzij- 
de het woord 
„.Decora". 
Een 


exemplaar van dit beeld van On- 
ze Lieve Vrouw van Fatima werd 
door genoemde Groothandel aan 
Z. Eminentie, Johannes 
Kardi- 


naal Dr. de Jong aangeboden. 


Ook door de firma „Paridon" 


zijn eveneens beelden van Onze 
Lieve Vrouw van. Fatima in 
de 


handel gebracht, 
terwijl in 
de 


laatste tijd door de firma Brandi- 
sche, 
16 Rue du Prince Royal te 


Brussel, onder toezicht van het 
„Propaganda werk van Fatima in 
België" beeldjes van Onze Lieve 
Vrouw van Fatima worden ver- 
kocht voor de prijs 
van 45 en 65 


francs. 


Fabrikanten, die beelden 
van 


Onze Lieve Vrouw van 
Fatima 


in de handel brengen 
gelieven 


er zorg voor te dragen, 
dat 
de 


Rozenkrans 
om 
de 
gevouwen 


handen van Onze Lieve 
Vrouw 


moet hangen en dat de kralen wit 
moeten zijn. 


Fátima-toneelspel. 


In Amerika. —In 
New Vork 


zal van 12 tot 24 
Maart in 
het 


theater Blackfaire het stuk 
over 


Fatima worden opgevoerd 
van 


Urban Nagle, 
0.P., 
getiteld: 


„Lady of Fatima". 


In België. 


— 
In Gent 
is 
op 


Zondag 
15 Februari 
jl. in 
het 


Concert gebouw 
St. Jacobs 
het 


toneelspel van Maria van Fatima 
opgevoerd, getiteld: 
„Licht 
en 


Schaduw over Fatima" in 
vier 


bedrijven van de heer Ad. 
Bea- 


gens. Dit nieuw geslaagd 
Fati- 


ma-drama geeft de 
echte 
geest 


van Fatima weer, 
namelijk 
de 


geest van gebed en offervaardig- 
heid voor de bekering der 
zon- 


daars. Het stelt, 


— zoals men mij 


bericht 


— eveneens voor ogen de 


totale ommekeer die in Portugal 
in de gemoederen 
plaats 
greep 


door de wonderbare tussenkomst 
van Onze Lieve Vrouw van Fa- 
tima. 


In Nederland. 


— 
In ons va- 


derland heeft Herman Divendal, 
de bekende schrijver in het paro- 
chie-blad „Sursum Corda" 
van 


het diocees Haarlem, het toneel- 
spel geschreven: ~De Triomf van 
Onze Lieve Vrouw van Fatima", 
dat reeds in vele 
plaatsen 
van 


Nederland 
verscheidene 
malen 


is 
opgevoerd. Aanvragen 
voor 


dit toneelspel te richten aan het 
adres lohannes Verhulststraat 10 
te Heemstede. (N.H.) 


Fátima-muziek. 


Sedert 1945 is in de handel de 


driestemmige Mis ter 
ere 
van 


Onze Lieve Vrouw van 
Fatima 


van Edward Loos. 


— (Missa in 


honorem Beatae Mariae Virginis 
a Fatima ad tres vcces 
aquales 


cum organo) 


— Partituur 30.— 


Francs, elke stem afzonderlijk 5 
Francs; 
verkrijgbaar 
aan 
hét 


adres Edward 
Loos 
'Kazerne- 


straat 28 te St. Truiden (België). 
De muziek draagt de 
goedkeu- 


ring: Nihil Obstat, namens 
de 


censoren-commissie vcor 
kerk- 


composities. Haarlem 
22 Octo- 


ber 
1945. —J. C.W. 
van 
de 


Wiel, Voorzitter. Voor de 
ver- 


koop in Nederland zijn afzonder- 
lijke exemplaren verkrijgbaar. 


Het Kroningslied 
van 


Fátima. 


Het Kroningslied 
van s Onze 


Lieve Vrouw van Fatima, 
dat 


voor het eerst gezongen werd op 
13 Mei 1946, toen het beeld van 
Onze Lieve Vrcuw van 
Fatima 


in het genade-oord te 
Cova da 


Iria door zijn Eminentie Aloysius 
Masella, Kardinaal 
a Latere 
ge- 


kroond is, 
werd in de 
Neder- 


landse vertaling voor het 
eerst 


gezongen gedurende het plechtig 
laf in de kerk van de H.H. 
En- 


gelbewaarders te 
's-Gravenhage 


op 12 Mei 1947. 


Het kroningslied is 
gecompo- 


neerd door 
Pater 
Dr. 
Manuel 


Faria uit Braga, de woorden zijn 
van Pater Moreira 
das 
Nev.es, 


Hoofdredacteur van het katholie- 
ke dagblad „Novidades" 
te L:"s- 


sabon. 


Zeereerw. Heren Pastoors, die 


er prijs op stellen e-en exemplaar 
van de muziek van dit lied te be- 
zitten, kunnen zich tot mij 
wen- 


den voor gratis toezending 
van 


een exemplaar. De woorden van 
dit Krcningslied kan men in 
de 


en Nederlandse 
taal 


vinden in het boek: 
„De Zege- 


zang van Fatima".— 


Een verzoek. 


Teneinde geheel op de hoogte 


te zijn van de verering van Onze 
Lieve Vrouw van Fatima, mogr 
ik beleefd 
verzoeken 
volledig 
[ 


gegevens in te 
zenden 
nopen F 


deze verering in kerken, 
k:; 


len, scholen enz. in ons 
en overzeese gebiedsdelen. 


(Adres 
1 van der Boschstraat 


264, 's-Gravenhage). 


Salvador 


- Curacao 2 


- 0 


. .Guatemala, 12 Maart: 
~Mala 


suerte" 
(pech) 
is 
een uitdruk- 


king, welke de laatste dagen her- 
haaldelijk 
ten opzichte van 
de 


Curacaose voetbalploeg gebruikt 
wordt. 
Inderdaad 
is het 
onze 


voetballers in veel opzichten niet 
voor de wind gegaan. Zo hebben 
de meeste spelers 
in de afgelo- 


pen wedstrijden 'een verwonding 
■opgelopen, waardoor zij niet op 
normale sterkte zijn. Hatot bles- 
seerde zijn hand, Heyliger kreeg 
een bloeduitstorting aan zijn voet, 
Giribaldi werd gisteravond 
ge- 


wond, Vlinder meest.wegens een 
blessure het veld verlaten. Con- 
fesor is ook enigszins ~gekneusd" 
en Mafrona moest na afloop van 
de wedstrijd van gisteren wegge- 
dragen werden wegens een trap 
tegen het onderlichaam. 
Geluk- 


kig was hij vanochtend weer ter 
been. En zo kunn.en we doorgaan. 
Er is vrijwel geen speler, die niet 
iets heeft. 


„Mala suerte" is dus een van 


de oorzaken, waardoor Curacao 
het begin van de tweede rende 
tegen Salvador met een 
neder- 


laag inzette. Het is echter niet de 
enige oorzaak. De wedstrijd van 
gisteren heeft aangetoond, 
dat 


techniek 
en geestdrift niet 
vol- 


doende zijn,. om 
een .spelsysteem 


te ontwrichten. Salvador speelde 
nl. zowel Dipsdeg als Donderdag 
volgens een : plan, dat er op 
ge- 


richt was bij aanvallen Confesor 
zoveel mogelijk te vermijden en 


■bij het verdedigen de Curacaose 
voorhoede 
„vast 
te 
zetten". 


Vooral in de tweede "helft, toen 
Matrona het veld had verlaten, 
lukte 
deze 
aanvalstactiek 
der 


Salvadorianen zo goed, dat een 
hunner erin slaagde van het *n:d- 
denveld af naar het doel te ren- 
nen en in te schieten. 


Tegenover 
deze doelbewuste 


tactiek had Curacao niet veel te 
vertellen, dat als tegenwicht kon 
dienen. Niet alleen bleven onze 
jongens in snelheid vaak bij hun 
tegenstanders 
ten 
achter, 
doch 


ook liet -de 
zuiverheid 
hunner 


schoten te wensen over. 


De grootste belemmering voor 


Curacao 
vormde 
de 
Salvado- 


raanse achterhoede, welke 
als 


een klit op de Curacaose aanval- 
lers zat met steun van de terug- 
getrokken 
spil, 
wiens 
speciale 


taak het was Dagadan in zijn be- 
wegingen te belemmeren. Kortom: 
onze 
tegenstanders 
bepaalden 


zich ertoe de voorhoede schaak- 
mat te zeten en de verdediging 
in haar zwakke zijde te tasten 


— 


een tactiek, waarmede zij weder- 


om succes hadden. 
Curacao begen goed. De lin- 


kervleugel, 
met De Lannoy 
en 


Bernabela, 
zette 
tot twee 
maal 


toe 
een mooie aanval 
op, 
doch 


telkens belandde de bal naast het 
doel..Nadat Cönquet hard in de 
handen 
van 
de Salvadoriaanse 


doelman geschoten had, herstelde 
Salvador 
zich 
en Hatot 
kreeg 


enkele malen moeilijke schoten te 
verwerken. Op de rechtervleugel 
weerde 
Heyliger 
zich vanouds, 


ofschoon hij zwaar gedekt werd. 
Een maal ondernam hij een van 
zijn gevaarlijke rennen schuin op 
het doel 
en zette 
de bal 
fraai 


voor naar Dagadan, die 
echter 


naast schoot. Even later herhaal- 
de hetzelfde spelletje zich, dech 
hu trachtte onze rechtsbuiten zelf 
te doelpunten. Een hard, scherp 
gericht schot v01gde...... tegen de 
hoek van het doel. Nóg was de 
energie van de Curacaose rech- 
tervleugel niet uitgeput. Weder- 
om kreeg Heyliger de bal te pak- 
ken, 
zette nu voor naar Daga- 


dan, via wiens hoofd het leer bij 
Bernaftela terecht kwam. Die zet-*,% 
te zijn voet eronder 
alweer 


naast. 


Geheel onverwacht kwam toen 


het 
tegehpunt. 
Matrona, 
die 


>aar voor de wedstrijd al niet 


in orde was, liet zich door-de lis- 
tige linkervleugel verschalken en 


dat Curaijao besefte wat er 


gebeurd was, lag de bal in de tou- 
wen. 
De snelle 
Salvadoriaanse 


linksbuiten had de bal scherp van 


van het doel naar de mid- 


denvoor geplaatst, die maar in te 
schieten had (1—0). 


Nadat 
een corner van Heyli- 


ger op niets was uitgelopen, moest 
Vlinder wegens een blessure het 
veld uit. Hij werd vervangen door 
Giribaldi, 
die 
op" de 
lmkshaif- 


plaats ging 
zcdat De Lan-, 


noy naar rechts verhuisde. Con- 
fesor stond inmiddels pal in de 
verdediging. 
Met iange schoten 


poogde 
hij 
het grendelsysteem 


dat de Sa:vadoriauen ep de Cu- 
racaose voorhoede 
toepaste, 
te 


doorbreken, 
maar 
geen 
onzer 


vcorspexers wist van de kansen 
gcoruik te maken, Even voor de 
rust 
kreeg baivador 
een hoek- 


schop 
toegewezen, 
'l oen 
de 


knxsOuiten 
zich 
echter 
achter 


de bal plaatste, lloo: de sciieids- 


er voor rust. 
In de 
tweede 
helft ging 
het 


bergafwaarts met Curacao. 
En- 


nieuwe 
noodzaxeujKe 
wij- 


zigingen 
deden 
de 
.ploeg 
geen 


j.ll de eeiste neiu was 
1 iai:ct 


zodanig op een gejicsoeeiüe hand 


- verder 
doeivercte- 


uigen 
onverantwoordelijk 
was. 


Hij 
ging nu in 
de acneerhoede 


speken en ;a.er in de mlddennnie, 


hij 
met 
ue. Lannoy van 
lae. 
vos 
st 


Onuei 
de lat. nij vernctKte 
uit- 
:ede 


aoeij 


. 
viji miuu.en 
x^ol 


he<. erna 
.., uio.cj hij 


. scnuia. wei cc.a ac iccn- 


-.0/ 


doel stond, 


leen aan 
ooic ten d 
ado- 


iveid af 


v es rende, 
. 
>en open 


. voor zich. 


De tweede slechte beurt, wel- 


ke 
Curacao maaxte, 
gescniedbe 


na een half uur spelen. Uooj 
e/n der tegenstan-iers liernaoeia 
op hardhandige wijze in het straf- 
schopgebied de bal trachtte te ont- 


ide de scüeidsrechter 


Curacap een si.ratsciio,p toe, 
i ia- 


tot zou hei 
s 
sfen, maar in 


plaats van de bal een ilinke trap 
te geven, schoot hij hem om on- 


redenen zachtjes in 


de nanaen van de doelman, 
üp 


dat mement vervloog de weinige 
hoop, die er nog was, in rook en 
toen tot 
overmat van ramp bal- 


vador tien minuten later de stand 
op 2—o bracht, begen het 
pu- 


bliek teleurgesteld de tribunes te 
verlaten. 


~'je verrassing van het 
tour- 


nooi", zo noemden de bladen Cu- 
ragao 
na 
de wedstrijden 
tegen 


Coi>ia Rica en Guatemala. Tnans 
schrijven zij andere taal. 


Zullen 
enze voecbaders 
zich 


weer 
herstenen? 
De 
vraag 
is 


moeilijk 
te beantwoorden. 
Vast 


staat 
evenwel, 
dat 
zij 
zich 


meer 
opolteringen 
zuilen 
moe- 


ten 
getroosten, 
willen 
zij 
een 


maximale 
praesiatie 
bereiden. 


Juist 
een 
van 
wie 


het 
uiterste 
gevraagd 
wordt, 


dient 
een 
stienge 
levenswij- 


ze te volgen. 
En daaraan ont- 


breekt het 
— helaas! 
— bij enke- 


le voetballers nog. 


AGENDA 


BIOSCOPEN: 


WEST-END: „Picture of Do- 
nan Gray" 7 en 9 uur. 


TOXY: „Time out for murder" 


7 uur; „Easy corne easy go" 9 uur 


CINELANDIA: 
„Caravan 
trail" 8 uur. 


WIT GELE KRUIS: 
De dienst 
van de wijkverpleging wordt tot 
en met 21 
Maart as. waargeno- 


men 
door Zuster 
Langemeyer, 


Pasanggrahan. telefoon 1227. 


APOTHEKEN: 
De avonddien- 


sten 
tot en 
met 
21 
Maart as. 
worden 
waargenomen 
door 
Botica Excelsior (Punda) Heren- 
i :raat 4, telef. 2004 en door Bo- 
I 
ca Central (Otrabanda) Bree- 
§j .e-straat 4J 
tel 
2251 


CUROM: 


Woensdag: 6.30 Muziek voor 


kinderen; 6.50 Dinermuziek; 7.20 
Uitzending 
in 
het 
Papiament; 


7.35 
Zuidamerikaanse 
muziek; 


8 Nieuwsbulletin; 8.15 Volksme- 
lodieën; 8.30 „Holland Calling", 
H. Emory Eilis; 8.45 Estrellas del 
Caribe; 9.30 De wereld schrijft; 
9.35 Latijns-Amerikaanse muziek; 
■9.55 Voornaamste** nieuws 


Donderdag: 
12 Opening; 12.05 
Lunchmuziek; 12.30 Nieuwsbul'e- 
tin; 
12.45 Harry Horlick. 


C.S.M. 


Rederij: H. Poot, tel. 570. 


8 
— 23 uur 
Office 
tel. 458-551; 23-8 uur 
F.G. Heitiager, tel. 304. 


839 


°k Mddia9: A - de Klerk - tel. 


FMMASTAD 


WACHTDIENSTEN. 


C.P.I.M. 


Woensdag. 


Tdegrarn Afdeling: tel. 307. na 
23 uur R 


- A. Th. Henze, tel. 462. 


Personeel Afdeling: } 
,G 
Bor 
reman, Negropont 73, tel. 525. 


Materialen Afdeling: M 
Plai- 


543^ 


lotd CPIM ' kamer *°' teL 


PROTESTANTSE 
GEMEENTE EMMASTAD. 
Zondag, 21 Maart, 
des och- 
tends 
om 
half tien, bevestiging 
van nieuwe lidmaten in de kerk 
aan de Schottegatweg door Ds. 
C. Th. Steenstra. Na de bevesti- 
gingsdienst 
samen:ijn 
met 
de 
nieuwe lidmaten in het Jeugdhuis. 


Donderdag, 
25 Maart, 
des 
avonds cm 8 uur za] een uitvoe- 
ring 
werden 
gegeven 
van 
de 
Malheurs Parsion op gramafoon- 
platen in de kerk aan 'de Schotle- 
gatweg. 
Deze avend i s bedoeld 
.oorbereiding op de avond- 


maalsdienst op Gcedc Vrijdag. 
Vrijdag, 26 Maart, 
des och- 


tends om half tfon bediening van 
het Heilig Avcndaiaal door Ds. 
C. Th. Steenstra. 


Nieuws van Overal 
OPROEP VANFRANS 


EPISCOPAAT. 
Katholiek onderwijs in 
gevaar. 


De Franse kardinalen en bis- 
schoppen, op het ogenblik in de 
Franse 
hoofdstad 
bijeen, zullen 


een oproep tct alle katholieken 
richten over de nood van het ka- 
tholiek onderwijs in de zg. vrije 
schelen. Dit onderwijs toch ont- 
vangt 
generlei 
subsidie van de 


staat en zal spoedig in de onmo- 
gelijkheid 
verkeren 
zijn 
taak' 
voort te zetten, indien niet krach- 
tige hulp wordt verleend. 


De kosten voor het L.O. 
en 
U.L.O. alleen a; bedragen zeven 
milliard franks. Veegt men daar- 
bij de kosten verbonden aan het 
technisch 
onderwijs, 
dan 
be- 


draagt 
het 
budget 
voor 
het 


schooljaar 194 S niet minder dan 
13 milliard 750 millioen franks. 


De 
algemene 
verarming 
is 


eedter zó groot, dat de openbare 
liefdadigheid 
deze 
kosten 
niet 


kan opbrengen. 


De 
kerkelijke 
overheid 
zal 


daarom een beroep doen op de 
Katholieke Actie in het land, om 
voor dit doel geld beschikbaar te 
stellen. 
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Van her en der. 


STARA GRADISKA. 


~The Catholic 
Times" 
heeft 


uit Bari in Zuid-Italië berichten 
ontvangen 
over 
het 
beruchte 


concentratiekamp voor Katholie- 
ke priesters in Stara Gradiska in 
Zuid-Slavië. 
104 
Geestelijken 


worden in dit 
„communistische 


Dachau" onder 
de 
vreselijkste 


omstandigheden gevangen 
ge- 


houden. 


De gevangenen 
krijgen 
per 


dag tweemaal 
een kleine 
hoe- 


veelheid slecht voedsel. Zij lijden 
allen aan ondervoeding en velen 
van hen hebben huidziekten. Hun 
bewakers 
hebben 
toestemming 


gekregen hen te mishandelen en 
te bespotten, hetgeen zij veelvul- 
dig doen. Voor de geringste in- 
breuken 
op het kampreglement 


worden de zwaarste straffen op- 
gelegd. 
Er zijn gevallen bekend 


van 
priesters, die 
dagen 
lang 


aan de muren van hun cel geke- 
tend werden 'en gegeseld. Ande- 
ren zijn ingedeeld bij strafwerk- 
groepen en moeten 
lange 
tijd 


zware arbeid verrichten. 


Als gevolg van deze onmense- 


lijke behandeling komt het 
veel- 


vuldig voor, dat gevangenen in- 
storten. Hun wordt bijna steeds 
medische hulp- geweigerd. Als zij 
in het ziekenhuis worden toege- 
laten is het gewoonlijk te laat en 
sterven zij binnen enkele dagen. 
Alle rechten, die in de 
normale 


gevangenissen 
gelden, zijn 
niet 


van toepassing op de 
gevange- 


nen van Stara Gradska. Zij 
mo- 


gen slechts bij hoge uitzondering 
een brief ontvangen of schrijven. 
Zij mogen geen H. Mis lezen en 
hét bidden van brevier en rozen- 
krans is verboden. 


DE PHILIPPIJNEN EN HET 


VATICAAN. 


De President van de 


nen, Rexas heeft de wens 
geuit 


diplomatieke betrekkingen aan te 
knopen met 
het Vaticaan. 
De 


bevolking van de Philippijnse re- 
publiek, die thans 
een jaar 
be- 


staat, is voor 90 percent 
katho- 


liek. Rexas 
heeft er 
over 
ge- 


klaagd-, dat de priesters 
en 
de 


katholieken in het algemeen veel 
te 
weinig 
belangstelling 
tonen 


voor de politiek. 
De geestelijk- 


heid kan zeer veel doen 
om 
de 


moderne ideeën te verspreiden in 
het belang van 
de regering 
en 


voor het welzijn van de bevolking 
meende hn'. 


EEN TROTS WERKSTUK. 


De minister 
voor 
Transport 


Barnes, heeft de nieuwe onder- 
grondse spoorlijn naat Newbury 
in Essex geopend. 
Voor de 120. 


000 mensen, die per jaar 12 mil- 
lioen maal naar 
Londen 
zullen 


reizen op deze 
uitbreiding 
van 


het ondergrondse net, is dit goed 
nieuws. Maar zoals de commen- 
tator van de BBC opmerkte, ge- 
heel Engeland hoort graag 
van 


de prestaties, die hier 
geleverd 


zijn, vooral in deze tijd, 
nu 
het 


land lijdt onder een soort minder- 
waardigheidsgevoel en 
iedereen 


de vreemdeling 
verzekert, 
dat 


dat het nog niet is afgelopen met 
..good old Britain". 
De tunnels 


waren klaar in 1940, maar 
toen 


moest het werk wegens de oor- 
log worden stopgezet. 
In plaats 


van het geraas 
der treinen 
da- 


verden er machines, die 
onder- 


delen voor Lancaster- en 
Hali- 


fax-bommenwerpers maakten. In 
de tunnels was een fabriek 
van 


vier kilometer lang gebouwd on- 
der een grote verkeersweg. Vier 
duizend mensen werkten hier en 
niets in de 
Duitse 
documenten, 


na de oorlog gevonden, wijst er 
op, dat 
de vijandelijke spionna- 


gedienst ooit heeft ontdekt, wat 
zich hier afspeelde. Na de oorlog 
moesten 12.000 ton machinerieën 
worden opgeruimd, 
voordat 
de 


spoorlijnen werden 
gelegd. 
Dit 


werk kostte twaalf maanden. 


Voor de eerste 
maal 
hebben 


de Engelsen de 
veel 
geroemde 


ondergrondse van Moskou nage- 
volgd. In het station Gant's Hill 
ligt een geweldige hal onder 
de 


grond, steunend op twee rijen pi- 
laren, zoals de stations in Mos- 
kou. 


De Britse ingenieurs hebben al- 


le moeilijkheden overwonnen. De 
arbeiders hebben gewerkt in 
sa- 


mengeperste lucht, toen 
de tun- 


nels onder de rivier 
de 
Roding 


werden geboord. Zij hebben 22. 
000 ringen van gewapend beton 
gelegd en de Engelsman het pret- 
tige gevoel gegeven, dat de Brit- 
se arbeider zijn vak 
niet 
heeft 


verleend tijdens de oorlog. 


PIN-UP-POES. 


De Parijse Cat-Club heeft een 


internationaal katten-congres ge- 
organiseerd, 
waarvan 
de 
op- 
brengst de t.b.c.-bestrijding 
ten 


goede komt. Uit alle windstreken 
waren 
de 
fraaiste 
poezen per 


vliegtuig 
naar 
Parijs 
overge- 


bracht en daar lagen ze dan in 
fraaie salons 
in 
de 
Rue Jean- 
Goujon 
met 
half-toegeknepen 


ogen en ontrolde staarten achter 
een extra-melktoewijzing van de 
reisvermoeienissen 
te 
bekomen, 


voordat 
de jury 
tot bekroning 


overging. 


Tot pin-uprpoes werd de 5-ja- 


rige Southway-Nicholas gekozen, 
een blauwe Perzische kat, 
vor- 


stelijke huisgenote van een Ame- 
rikaans diplomaat. Ook de twee- 
de en derde prijs kwam aan het 
Perzische ras. De raadeelachtige 
Siamezen en de hooghartige Bir- 
manen en chinchilla's kregen on- 
danks hun prachtige namen 
als 


„Scan Moon de Montsouris" of 
Uriane 
de 
Nyamin'' 
slechts 


troostprijzen. Van één poes ont- 
dekte de jury de schande van het 
bastaardschap: 
ze werd 
met 
de 


sterke arm onder hoongeroep uit 
de salons verwijderd. 


SLECHTE 


SPIJSVERTEERING? 


ZOEK (1) 


de 
verlichting 


die 
U 
wenst 


plus (2) 


het zout dat U 
nodig hebt 


Both In ALKASELTZER 


ZORGEN? 
VERMOEID? 
TERNEERGESLAGEN? 
Dit veroorzaakt 
Hebt 
U 
iast 
van 
maagzuur, 


gassen 
en 
een 
pijnlijk 
ge- 


voel 
door 
het 
hele 
lichaam? 


Dat 
komt 
dan 
waarschijnlijk 


door teveel 
eten 
of door oVer- 


werkt-zijn. 
Dan 
is het tijd 
om 


aan Alka-Seltzer te denken! 


Slechte Spijsverteering 


DUBBEL 
- VERLICHTING 


BRENGEND 


Alka Seltzer doet meestal 
on- 


middellijk 
pijnen 
en 
onbehage- 


lijkheden verdwijnen. Bovendien 
helpt het het overtollig maagzuur, 
de oorzaak van vele kwalen, be- 
strijden. Zo hebt U voordeel van 
deze dubbele werking. 


Meer dan 25.000.000 
mensen 


hebben Alka Seltzer geprobeerd. 
Geen laxeermiddel, maar een mo- 
dern product gebaseerd 
op 
be- 


proefde medische principes. Doe 
slechts één tablet in een glas wa- 
ter. Laat het bruisen en oplossen. 
Drink het- let op de 
heerlijke 


smaak. Bijna onmiddellijk gevoelt 
U zich beter. 


Probeer 
Alka 
Seltzer 
van 


daag. 


Dr W.H. Tjon-Pian-Gi 


VROUWENARTS 


is afwezig tot 


begin April 


TRAPPENBERG TRADING Co 


Wolkstraat 9a 
- Tel: 
1405 


voor: 


FARNSWORTH- CAPEHART 


- PANAMUSE 


beroemde radio's 
en 
combinatie platenwisselaar. 


% Voor het beste technische reparatie werk en alle soorten onder- 
delen en lampen te koop. 
Gegarandeerd 
service 
binnen 24 uur. 


Carlos I Trappenberg 
— Dir. 


% 
& 
* 
HERONIMO R. ANTHONY 
W 
& 
v 
& 


g 
SONIA M 
EUGENIO 
£ 


Tienen 
el 
placer 
de 
participarlefs) a Ud.(s) que su enlace 


j£§ 
matrimonial 
se efectuara el di* 
17 de Marzo de 
1948 
feL 


r% 
a las 6 p.m 
en Ia Iglesia de Santisimo Rosario 
' 
tjh 


*f* 
y a cuyo acto 
verse honrados con su grato presencia 
vfi 


Recepcion 
: 
7 p.m. 
jj» 


|M Direccion: 
Oranjestraat No- 
191. 
m, 


*** 
Curazao. Marzo de 
1948. 
W 
w 
& 


JJS 
ENGAGED 
jj 


ALICE DE VEER 
$ 


with 
|0 


LEWIS A. VAN ROMONDT 
£ 
g Aruba 
10 
- 3 
- «. g 


Woensdag, 17 Maart 1948. 
DAGBLAD AMTGOZ D! CURACAO 


GEVRAAGD 


Ervaren steno-typiste 


Aantueld'n 
: 


Mr. E- C 
Henriquez 


Wi belminaplein 
21 


Tel. 
1354. 


I Uw haar zal meer glan- 


: 
zen indien Ude roos met 


J 


Vaseline Hair Tonic bc- 


./ \tsÊm g!Ê 


PAKETTENNAAR I 
EUROPA PER KLM A 


Snelle aflevering van 
f 


monstert 
J 


Vb: Tarief van 
M 


Curacao nnar Amsterdam 
Fl 6,95 per kg. 
/ 


Inlichtingen 


T«ntrekk«il 


(m&r 
- \ 
Maduro & Soa», 


(Êmm> 
\ 
Tel. 1200 


\ 
mLËMÊI 
KLM Vracht-Af*, 
V 
WWmj 
T«L 1252 


Een Huis 


Te huur 
gevraagd 


f. 150- 
tot 
f. 200— 


Brieven onder letter B. 1777 


Bureau van dj' bl?,d 


Auto tnnsnisiions 


•• Meyboom's 


I 
Onderstaande data zijn voorloopig en aan 


verandering onderhevig. 


AANKOMSTEN 


van NEW VORK 
: 


tas. „Hera" 
I April 


B 
"V* 
ms. „Agamemnon" 
9 April 


L£ 
ss. 
„Telamon" 
10 April 


JL V. 
van de GULFPORTS: 


ros ..Castor" 
19 Maart 


. 
ms. „Pygmalion" 
26 Maart 


ms. „Helicon" 
6 April 


van de RIVERPLATE. 


ms. ..Pericles" 
14 April 


Nvan 


EUROPA 


: 
ss 
„Svolder' 
18 Maart 


ss ..Helder" 
19 Maart 


ss. „Rossum" 
27 Maart 


ss. ..Stuyvesant" 
28 Maart 


VERTREKKEN: 


Sss. 


..Gordias 


' 


19 Maart 
Oranjestad. San 
Ni- 


colas. Maracaibo, 
Lagunillas, Pto. 
Cabello, 
La 


Guaira. Port of Spain. 


ms. „Helena" 
19 Maat 
Aruba. Pta. Cardon. 


Barranquilla. 
Cartagena. Pto- 
Limon, Cristobal. 


Curacao. 


ms. „Castor" 20 Maart Aruba, Maracaibo. Pta. 


Cardon, Pto. Cabello. La Guaira, Guant*. Port of 
j 


Spain. 


MM. 


„Heidei" 22 Maart Barranquilla. Cristobal. 


W.CS.A. 


ms. „Pygmalion" 27 
Maart 
Oranjestad, 
Ma- 


racaibo, Pto. Cabello, La Guaira. Port of Spain. 


ms. „Hera" 
1 April 
Maracaibo. 
Lakeports. 


Ss 
„Stuyvesant" 
2 April 
Paramaribo, Port of 


Spain, Pta. Delgada. Plymouth, Amsterdam. 


Ms 
„Pericles" 15 April 
Barranquilla. Cristobal, 


Havana, Mexico. 
Cristobal. W C.S.A.. E.C.S.A. 


ss. „Boskoop" 18 April Antwerpen, Amsterdam. 


Eveneens directe verbindingen met vrijwel alle 


havens in de Caraibische Zee. 
Inlichtingen worden 


gaarne verstrekt door het kantoor van de K.N.S.M. 
Telefoon 1240. 


I 


Passage 
Agentschap K L. M 
TELEFOON 
1240 


Vertrekt naar de Bovenwindse eilanden via 
Bonaire op den 20sten Maart om 5 uur p.m. 
Passagiers 
en 
ladingen 
worden 
aange- 


nomen. 


PROS BAIZ 
& Co. Ine 


3-1 
Tel. 
1876 
- 
2116 


MOORE McCORMACK UNES, Ine. 


SS MORMACSUN 
from 
Plate 
March 


R. Grande 
_ 
18 


(Reefer Space) 
Paranagua 
~ 
20 


Santos 
„ 
25 


Angra 
26 


Rio 
„ 
28 


Salvador 
„ v>3l 


Redfe 
April 
I 


S. Luiz 
~ 
4 


Beletn 
6 


SS GEORGE R. HOLMES 
from 
Portland 
April 


Seattle 
„ 


< 
4 


Vancouver B.C. April j6 
San Francisco 
~'l2 


Los Angeles 
.. 
17 


Also limited passenger 
speace 
available on Moor* McCormack 


vessels to Cal, forma. 
Baltlmore 
and 
New Vork and 
also 
to 


Brazilian. 
Urugu »yan and Argentine ports. 


Agents: 
CURACAO TRADING COMPANY S.A. 
Tel. 
1380. 


Sub-Agents for Aruba 
: 
ARUBA TRADING COMPANY. 
2-2 


Gramófo onplaten 


Klassiek 


COLUMBIA 
- CAPiTOL-DECCA-SEECO- MARGO 


Dansmuziek 


[ Boekhandel 
Salas 


De R L 
M 
vraagt: 


■ Voor ha*»r passagekanfoor 


enige mannelijke krachten 
ter opleiding 


tot bali employé. 
Minimum eis: eindexamen MULO 


H Voor de si liondienst fe H^*° 


enige krachten ter opleiding tot passage 
employé, alsmede een steno 


- typiste 


■ Voor de administratie 


enige krachten met kennis van boekhou" 
den 


B Voor het hoofdkantoor 


enige steno 


- typisten (kennis van Hol- 


landse en Engelse taal) 
Sollicitaties te richten aan de chef Personeelszaken 
der 


K.L.M,. Bitterstraat 3 


■ 


Everybody likes Topps—the superior quality chewing gum 
fhat is so delighffully refreshing. 


You'll like Topps Gum, too. lts flavor is rich and long- 


iasting, its texture smooth as velvet 
... and it makes your 


mduth feel so clean I Topps aids digestion, too. 


Chew Topps—the delicious taste treat everybody enjoys. 


Compania Comercial de Caribe 


Kerkstraat No. 19. 
Telefoon 1360. 


BRYICREEM 


• Men noemt Brylcreem de volmaakte 
- 
ö 
Ai» 
haarcrème, omdat het geen gom: zeep, 
rvl \ Z'"^l 
of stijfselbevat, waardoor de wortels der 
v* 
i^i 
haren 
verstopt 
kunnen 
geraken 
en 


ernstige 
beschadiging 
te 
weeg 
kan 
j 
n^\ 
worden gebracht. Het 
is gemakkelijk 
JParHaR 
N f 
/v§ri 


en zeer economisch in gebruik en heeft 
HH|Mb 
\ 
s^^S^S 



een opfrisschenden, mannelijke» reuk. 
\™ 
\ T*"^/2r-5 
Maak nog heden een aanvang met het 
\__ löf-* 
*V x-\ \ *X^^3 
gebruik van Brylcreem ter verzekering 
V** 
. 
ja 
K 
van 
glanzend, 
zijdeachtig, 
geen laat 
Zw 
é\' H 
veroorzakend haar. 
/s\ 
»ïu IDasT 


■'■wimi.iii.r.T.ii.i.Hiir 
x*v ySlfl 


uu 


M 4 GEREGELDE 


SNEUE 


WEKELIJKSE 
DIENST 


VAN 


NEW 


, 
RECHTSTREEKS r 


NAAR CURACAO. 


Afvaarten iedere Vrijdag van New-YorK 
naar CURACAO 


door de 
luxueuze 
passagiersschepen 
„SANTA ROSA" en 


„SANTA 
PAULA" 


VERWACHT TE CURACAO: 


ss „SANTA PAULA" 
16 Maart 
' 


ss „SANTA ROSA" 
23 Maart 


ss „SANTA PAULA" 
30 Maart 


Vaarplan: New York-CURACAO-La Guaira-Pto. Cabello- 


Cartagena-New Vork. 


Ongeëvenaarde gelegenheid voor de geregelde en snelle ont- 


vangst 
van Uw gewone, 
koel- 
en 
vrieskamer lading. 


S, E. L. Maduro 6 Sons, ïnc'.. 


Generale Agenten. 


Wijzigingen voorbehouden 
1 


4 


